INSTRUCTIONS FOR USE

PRODUCT SPE
ONLY ONTHIS

TEGERA® 682A

Synthetic glove, winter-lined, latex, 3/4 dipped, sandy finish, 10 gg, acrylic,
polyester, Cat. Il, grey, orange, withstands contact heat up to 250°C, water repellent
palm and knuckle, for allround work

EN 388:2016+A1:2018
EN S0 21420:2020 2232X

EN 407:2004 EN511:2006
X2XXXX 02X

ABR

Contact heat rating valid for palm area only

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Natural latex

INNER MATERIAL SPECIFICATION Acrylic, polyester

SIZE RANGE (EU) 7,8,9,10,11

EU-TYPE EXAMINATION (MODULE B) ISSUED BY NOTIFIED BODY: 0075 CTC, 4 rue
Hermann Frenkel, 69367 Lyon Cedex 07 France

UKCA-TYPE EXAMINATION
0321 SATRA Technology Centre, Wyndham Way, Telford Way, Kettering,
Northamptonshire, NN16 8SD, United Kingdom

6 PAIRS

Made in China

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
NPOAYKUVS! COOTBETCTBYET TPEGOBAHUSIM TP TC 019/2011
<«0 BE30NACHOCTY CPEACTB MHAMBIAYANBHOM 3AUIATBL.
UK-IMPORTER
Ejendals Itd, Sweden House, 5 upper Montagu Street,
London, England, W1 2AG
EJENDALS AB
Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden
info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I
'SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION
DECLARATION OF CONFORMITY

ey wwwejendals.com/conformity
= Not submitted to

Carefully read these instructions Defore using this product.
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for
the test or test method not suitable for the g\uve design or material
Vienin! Ths procucs designed )) 2016/425 with

below. H i that no item of PPE can provide full protection and caution must always be

taken when exposed to pooiy
EN407:2004 PROTECTIVE GLOVES AGAINST THERMAL RISKS (HEAT AND/OR FIRE)

5 rea i rate par
B Comtcihest " | PERFORMANCE () | —
C: Convective heat
D: Radiant heat

€: Small splashes of molten metal
ABCDEF ¢ (arge quantities of molten metal

€N 388:2016 a Abrasion resistance Min. 0; Max. 4 PROTECTIVE GLOVE

0; Max. 4 ‘and the protection only apply to the complete assembly. If the.
1.20r in€N
407:2004 the gloves shoukd not come in ontact with naked fiame.

MECHANICAL RISKS. Pr

+A1:2018 2 Blade cut resistance Mi o Max. 2 are measured from area of glove palm. Warning: For gloves with two
re resistance Mi more [ayers EN 388:2016

B COTRMIS it 0iE Hin: not necessarily reflect the performance of the outmost ayer. Do not
5\"3‘:( FECE use these gloves near moving elements or machinery with unprotected
P parts. For dullng during the cut resistance test, the coupe test results
are only indicative while the TOM cut resistance testis the reference

ABCDEF performance result.
EN'511:2006 PROPERTY PERFORMANCE  Warning: EN 511:2006: if the glove consists of seperate parts which
A.Convective cold ~ Min.0;Max.4 are not permanently interconnected, the perfomance levels and the
B. Contact cold Min. 0; Max. 4 protection only apply to the complete assembly. EN 511: Care must be

C. Water penetration 0 (Fail); 1 (Pass) ~taken when choosing the correct glove with regards to the maximum
user exposure. If not water proo, the glove may lose its insulating
properties f wet. ENS11,2006 Annex E table B.1 shows various parameters to be considered. Studies have

ABC correlations betwi d the level of thermal insulation required to protect in
cold conditions. The table given in Anner B of EN3422004 £ an example of such data.
he i itute 105-2016. Levels 1-6
he
N IS0 TIVE GLOVES - GENERAL AND TEST METHODS

in. 1; Max. 5
I izes comply with the EN 1SO 21420:2020 for comort,fit and dexterity, i not explained on the front page.
If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the comfort for
special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either too loose or
too tight will restrict movement and will not provide the optimal level of protection.
STORAGE AND TRANSPORT: Ideally stored in dry and dark condition in the original package, between +10° - +30°C

C the gloves. Before use, inspect the gloves for any
defects or imperfections and avoid wiearing damaged gloves. Ensure the gloves fit wel e removing your gloves, hold the oumde
edge of the glove and peel the glove away and hold in gloved han igloved finger
the inside. Where hazardous chemicals are handled do not touch the outer surface of the glove.
SHELF UIFE: The nature of the materials used in this product means that the life of this product cannot be determined as it will be
affected by many factors, such as storage conditions, usage etc.
CARE that can be

Itis the customer or launderer
who ble for the gloves after the gloves have. be
held liable for this
SPOSAL: Accring tolocol enviormenta leglatins

ALLERGENS: This product that may be a potential risk to allegic reactions. Do not P
ity signs. For more information contact Ejendals.
LATEX FREE Oves Xno

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
& www.ejendals.com/conformity

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.
FORKLARING AV SYMBOLER O = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PROVNING ELLER METODEN INTE LAMPLIG/RELEVANT FDR PRODUKTEN

designats for att ge sadant enligt 016/425. Kom dock hag att
ingen PPE-produkt kan ge fullsténdigt skydd och alitid

EN407:2004 SKYDDSHANDSKAR MOT TERMISKA RISKER (HETTA OCH/ELLER BRAND)
A At

[ sKvDDSNIVA A+ | i 1, 2 eller X nér et gl delprov A
[ Min.0:Max.4_| (Morstindmotantincring)i €N 4072004,

3
C: Konvektionsvarme
D: Stralningsvirme
€ Sma stank av smalt metall
ABCDEF g Stora méingder smalt metall
EN3882016 A Notningsmotstind Min, 0 Max. 4 RISKER.
+A1:2018 B Skarm m'n nd s n' X, 5 ytan av handskens nanoﬂm Varning: For EN 388:2016 +AL: zms

x4 gml r resultaten for

el

El

I dan TDM
gerprestandaresulta som anvands Som eferens, Endast or areten med

in. A; Max.
FGiidmsring, P=Godkand

ABCDEF pagarisk for ihakning.
EN511:2006 Egenskap skyddsniva  Varning: EN 511 2006: Om handsken bestir av separata delar
A Konvektionskyla  Min. 0;Max.4  som inte ir permanent
B. Kontaktkyla Min. 0; Max. 4 och skyddet endast for hela enheten. EN 511: En bedsmning med
C. Vattengenom- 0 (€j godkand);  avseende pa maximal exponeringstisk maste goras vid val v limplig
tringning 1(Godkénd) ~  handske. Om handsken inte &r vattentit kan den forlora sina isolerande
egenskaper om den bl vat, EN 511:2006 Bilaga B, Tabell B visar
ABC attta hansyn til. Studier har dessa parametrar och den grad av isolering som
behovs for att skydda mot kyla. Tabellen i bilaga B EN 342:2004 visar exempel pa sadana data.
ENISO - ALLMANNA KRAV OCH
Test uk\ulnwﬁngzr Kansla: Min. 1; Max. 5
STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna foljer kraven i EN ISO 21420:2020 om inget annat anges pa anvisningens forsta sida. Om en

symbol for kort modell visas pa framsidan &r vilket kan bidra vidte
sarbeten, Dar finns ocks3 uppgift om smidighet (taktila egenskaper) vilket mats i skala 1-5, dér 5 ar hdgsta nivan. Valj ratt storlek for
att uppna optimal sékerhet och funktion.

FORVARING OCH TRANSPORT: torrt och mérkt i oigi id+10° 1 +30°C
INSPEKTION FORE ANVANDNING: Tvétta och heftinnan du tar pa di 3 att handskama
inte har nagra skador eller defekter dring, Unduik att bra. Taav
i o andden 4 dont den ook pandon. Aniin g
kyddade h dra av den. Om farliga kemikalier hanteras ska du inte

vidrora handskens utsid.

HALLBARHET: Egenskaperna hos materialet som anvénds i den hr produkten gor att produktens ivslangd inte kan bestammas

eftersom den beror p méngs faktorer,band annat agringsfornlanden och avincing

UNDERHALL: wattas | maskin ha Det ar kuncen elr den som itar som ansvarr o
t ndr vinda. Gencl

AVFALL: Enligt lokala regler och rutiner.

Handsken innehéller naturgumii, som kan vara allergiframkaliande.

ALLERGENER: i for kan bidra il allergisk reaktion. Om bverkénslighet skulle upptrada
abryt for

LATEXFRI O X nes

KAvTTo0H)EET - KATEGORIA 11
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA
VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
‘wwwejendals.com)/conformity

Lue ndma ohjeet huolellisesti ennen taman tuolteen kayttoa.
SEUTYS 0= X= Ei testattu tai testimene-

telm e sovell kisineen rakenteen tai materiaalin testaukseen.
Varoitus! Tama tume ont:

suori
muistett: suojaimen kaytto ei voi taata téydellist suojausta ja siksi on
nuudateﬂavajalkuvasu varovaisuutta.
EN407:2004 SUOJAKASINEET, KUUMALTA JA TULELTA SUOJAAVAT
A: Syttymisen kestivyys AF ‘

Ervadn eiuyys i
C: Konvektionlamman kesuvyys ‘ Min. 0; Max. 4 ‘ 1,2tai X, kasine ei saa paast kosketuksiin

kestav)

uojaus pienilts sulilta metalirciskeilta

ABCDEF F Suojaus suurelta maaréltd sulaa metallia

EN SEE 2016 A. Garllkall(lskes!avyys nm 0 Max. 4 MEKAANISILTA VAAROILTA SUOJAAVAT KASINEEY Suo]auswsnl
il in.

ENISO DESSAI
Test de dextérité nu 1; Max.
€T

Puhkaisul Min. N
2 VHiankastvs TOM Hin. K: Mo, F
(Enj5013967) i oupe inen, johtuen
Kiytettivan “ein ty\symlsesta TOM viltosuojatesti toimii paremmin
tuiokser

ABCDEF kone-osien IaheHa tarttumisveran ki
EN511:2006 Ominaisuus i 2006: eilisista osista, joita
A. Konvektiokylmyys ~ Min. 0; Max.4 ~eiole yhdlsleny toisiinsa kiintesst, suorituskykytasot ja suojaus
B. Kosketuskylmyys ~ Min. 0; Max. 4 _kuvastavat vain koko kokoonpanon ominaisuuksia. EN 511: Sopivan
C. Vedenlapaisy O(Ei : kisineen valitsemi tehtava maksi ski
1 (Lapaissyt)  esiintymisanalyysi.Jos kisine ei ole vesitiivis, se voi markana
enetti eristysominaisuutensa. EN 511:2006 Liite B, Taulukko B.L
ABC parametreja iimennyt niiden parametrien valinen
keskininen jaeri i i iseksi. EN 342:2004 - litteen B taulukossa on
esimeie it edoists
ENISO A JA MAT
Tuntoherkkyys/sorminapparyys:
SOVITTAMINEN JA KOON wulNu. Kalk koo( tayttaviit EN IS0 21420:2020 -normin mukavuuden, istuvuuden ja taipuisuuden
osalta, ellel etusivulla Jos etusivulla on , kisineen resori on voi olla
mukavampi i toit ke tuotteita. Liian 1oysit tai tiukat tuotteet estavét
likkeits eivatks anna optimaalista suojausta
VARASTOINTI JA KULJETUS: Siilytys alkupeva\spakkauksessaan kuivassa ja pimeéssd +10 - +30C.

KAYTTOA EDELTAVA TARKASTUS: i i
tal puutteiden varalta | Varmista, ett K ota kinni
Kasineen ulkoreunasta, ved Kisine kidests Kid Kasi ipuolelle tyonnettyjen
paljaiden aarallisia kemikaalea, i

SAILYVYYSAIKA: Tamén tuotteen kiyttéiksa ei voi maéritta siina kéytettyjen materiaalien vuoksi, koska siihen vaikuttavat monet
tekiat kuten sslytysolosuteet 3 RYTHO
Hol : siakas tai p

jalkeen, kun ksinei i i voida pi tasts,

joka voi aiheuttaa all

jotka voivat mahdollisesti aiheuttaa allergisia reaktioita. Al kiyts tuotetta, jos
a. Kysy tanvittaessa lisatietoja EJer\da\sH(a

LATEKSIVAPAA  [JkyulA el

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 11
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaltig durchlesen!  KONFORMITATSERKLARUNG
Ly www.ejendals.com/conformity

ERUAUTERUNG DER PIKTOGRAMME 0 = Unter der fir das vorliegend X=nicht zum Test
eingerecht oder Methode it cen Test eeignet
um 016/425 EWG 2u bieten. Di

beziehen s\th mmer aut unbenutzte, neue Handschuhe.
EN407:2004 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR THERMISCHEN RISIKEN (HITZE UND/ODER FEUER)

Widerstandsfestigkeit gegen 1
A:Brand oderX in
LEISTUNG A-F
@ B: Kontakthitze ‘ | Kontakt mit offenem Feuer kommen,

C: Konvektionshitze

D: Strahlungshitze

€: Kleinere geschmolzene Metallspritzermengen

F: GroBere geschmolzene Metallspritzermengen

EN388:2016 A. Abriebfestigkeit 0;Max. 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die
L2018 B S(nmmestlegll‘(zv( Max. 5

C. ReiBfestij
0. Stichfestigker Min: 0; Max. 4 oder mehr gt di
E. S(hnllﬂes(l kEI( TOM Min, A Hxx F wangslauﬁg
Gy |5013997f i ‘Auenschicht wieder Aufgrund des Ab
- Schiagddmpfung,  P=bestanden e des Tess auf Sttt nd de Ergesseces
TDM-Tests auf

ABCDEF der Referenzwert fiir
in der Nahe von beweglichen oder ungesmherten Tellen ener Maschine
verwenden, Einzugsgefahr.
EN511:2006 Eigenschaft Leistung Warnhinweis! Gema EN 511:2006 beziehen sich die angegeben
A.Konvektionskilte ~ Min.0;Max.4  Leistungsstufen nur auf das volistandige Produkt, nicht auf einzelne

B. Kontaktkalte Min. 0;Max.4  Teile des Handschuhs. EN 511: Bei der Auswahl des richtigen
C. Wasserpenetration 0 (nichtbest);  Handschuhs ist Sorgfalt im Hinblick auf die spezielle Exposition

1 (bestanden)  des Benutzers erforderlich. Wenn er nicht wasserfest ist, kann der
Handschuh, wenn er nass wird, seine Isoliereigenschaften verlieren.
1

EN 511:2006 Anhang B Tabelle B.1 zeigt
Zusammenhénge zwischen diesen Parametern und dem Grad der thermischen Isolation, der fiir den Schutz unter
kalten Bedingungen erforderlich ist, aufgezeigt. Die in Anhang B von EN342:2004 aufgefiihrte Tabelle st ein
Beispiel fir solche Daten.

N
Test Taknlml/Fmgersvuzengefuhl Min.1; Max.5

hen EN IS0 214 Komfort, Passform und Beweglichkeit

(Fmgenemgke\() falls nicht anders auf der Vorderseite angegehen enn auf der Vorderseite ein Symbol fi ein kurzes Modell
zeigt wird, st der Hand-schuh kirzer als der Standard, e bieten

kann Tragen Sie nur Handschuhe in passender e, produte,dic entweder 2y ockeroder 24 engsind schranken die Bewegung

ein und liefern nicht den optimalen Schut

LAGERUNG UND TRANSPORT: Mogllchst trocken und dunkelin der riginalverpackung bel +10°C - +30°Clagern.

VOR GEBRAUCH PRUFEN: Waschen und trocknen

Sle me Handschuhe vor dem Gebrauch auf Defektz oder Mangel und vermeiden e das Tragen bes(had\glev Handschuhe SteHen Sie

ou(es les tailles sont conformes a 'EN 21420:2020 en ce qui concerne le confort, lajustement et la
e ot mentonconrarsoncowvrite 5 le symbole « Modele court » est affiché sur a premire page, cela signifie que
I gant et plu court g gant stndard afndasser un el corfort permettnt ), par exempe e élier s

jon. Les prodiits

mowement et he pm(uvem pas un niveau de protection opnma\
; Conserver s gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans lemballage dorigine, & une

température comprise eireiffet30C
P ezet fe s i
de déceler ion et évitez de porter d é VoS que fes gants sommen ajustés,
Lorsque vous fetirez vos gants, tpl Utiise:
gantés pour faire glisser et retirer le gant restant de fintérieur. Lorsaq ne touchez
pas la surface extérieure du gant.
DUREE DE VIE: La ériaux utilisés produit ne permet p Ia durée de vie du produt car celle-i
peut dé facteurs tels q de stockage, I 3
SOIN ET ENTRETIEN: | peuvent &tre laves mé porteront f Cestleclient
ou qui les gants ont déja & Ejendals ne
peuten étre tenu responsable.

é localg

des allergies
ot oo entrainer é I iseren cas

dnypersensmmte Tontcter Ejendals pour plus dinformation.
SANS LATEX Oou X non

VHCTPYKUMA NO 3KcAVATAUMK - KATEFOPUSA 11
VHPOPMAUMIO O NPOAYKTE CM. HA TUTYALHOM CTPAHULIE

Mepea UCNoAL30BaHMEM NPOAYKTA BHUMATEABHO 03HaKOMBTECH C AGHHOA  AEKNAPAUMA COOTBETCTBUA
MHCTpYKUMeit www.ejendals.com/conformity
NOSACHEHWS K CUMBONAM 0 = HDKE MIH/MANBHOO YPOBHS YCTOHMBOCTY K AAHHOMY PYCKY X=MOAENb HE
NPEALABAEHA AAA TECTA MAV METOA TECTUPOBAHVISI HE NPYITOAEH AAA AAHHOM MOAEA
o6ect +o EU 2016/425 10 ypoBHsM
MoXeT obecnesuTs

3aUTLI M. HAKE). , NOMHATE 0 ToM, D
aGconoTHyI0 3aUMTY.
€N 407:2004 3AWMTHBIE NEPUATKM OT TEPMUUECKMX PUCKOB (BLICOKAS TEMNEPATYPA U/MAM OFOHb)

A: BoCNAaMeHeHUe

PaG0HeM MeCTe, TakyiX Kak TeMNPaTYPa, TPeHHs, ppuee

ABCDEF

MeTanna e 3
| KOHTaKT C OTKpb I e

& YeroliamBocrs K ucTupasug, M. : Mar. 4 SALIATHSIE NEPUATKU OT MEXAHUECKIX PUCKOR.
/CTOWYMBOCTS K NOpe3aM, MuH. O; Makc.

BT K P K O Mok 4 JP0HA JOXDEKTUHOCTH IOMEDRIITCA B O

5. YcTommBocTs K Apaony, M. O; Mak. 4

€ VCTOMMBOCTS K Nopesat TOM M. A; MaKe. F - NepiaTox C Ay U GO KOVISECTEOM C1oes.
(EN 1S013997), _ B COOTBETCTBAV C
£ YeToiaueocts K yaaphei " AvpexTvieoii EN 388:2016 +A12018, He oG3aTensHo
XapaKTEpU3YET YPoBeHs IDAEKTUBHOCTI BHEWHErD
ABCDEF  Cron +a croih
. pW3TOM TOMKOCTE K
oM He
- i TMoT i i
EN511:2006 CBoiicTBO IddexTUBHOCTD
A, KOHBEKTHBHbIft X0nOA Mun. 0; Maxc. 4
B. KOHTaKTHbIl Xonoa MuH. 0; Makc. 4
C.pormKHOBEHWe BoAbI 0 (Heroawo); 1 (oaHo)
€N 511:2006: ec TouT aCTel, KoTopbie He MMeroT
nocTosHoro Dy ¢ ApyroM, ypoBeHs T4 1 3aua npy TonsKo K NoHOI
ABC Gopre. EN S11. MlepiaTkit CAGAYET BLIGPATS ONEHS BHAMATENSHO, C MAKCUMANGHbIM YHIETOM (DaKTOPOB CPeAb!

X IDUMEHEHIR. 3T0 NDOLIEHTHOE U3HEHeHUE YCTORMUBOCTH K NPOKORGM, M3MEDEHHOR MOCAE MPOADIKTENSHOTO
KOHTAKTa C XAMUHECKUM BEULECTBO, UCTIONS3YemMM A WCTbiTakws, ENS11:2006. B Tasnue B.1 Mpanoxeus B

B3aUMOCBST3b MEXAY STUMU (DaKTOpaMM 1 yDDBNeM TEMAOVZONALMM, HEOGXOAVMIM AN 3ALLMTEI B YCAOBMSX
HU3KUX TemnepaTyp. BT NpuBeAeH Npiep
NOAOGHEIX AZHHbIX.
N 150 21420:2020 AUTHIE NEPUATILA - OGUIVE TPEGOBAHIS U HETOAL! VCNbITAHMiA
Tecr 2 nopgiHOCTS Nanes: i
ASMEPbI: Be pasvepel coumemsym Awnemae EN IS0 214202020, ONUCHIB3IOULElt HOPHI KOMBOPT, NOCAAK Y
Ha TUTYNSHOJ CTpaHMLIE. ECAU Ha TWTYNSHOT CTpaHMLe M30GDaXeH

cavion i MoAenv, 410 PIATKY KOPOHE CTaHABPTHIX, U B HYNX YAOGHE BbINONHATS paCOTH!
Tvna, Hanpuvep, D HoG pa. Kax
TecHas, TaK G i1 ypOBEHS 33T

XPAHEHVE Y TPAHCNOPTUPOBKA: PeKoMeHAYETCs XpaHWTL B TeMHOM 1 CYXOM MECTe B OpUTUHANGHO YNaKosKe Npi
Temneparype +10-+30C.

NPOBEPKA NEPEA UCi : BuIMO/iTE U NoAHOC PYKV Nepen Tew, Kak T Mepen
bexTon i i neprator.

Voenurecs, 4 3 Vi Kpaih OAHOTH U3 Hix, piaTky U

i i i TABLUYIOCA NEpHATKY C BHYTPEHHEl

CTOPOHBI ¥ CHUMWTE ee. (py paGoTe € onacHbIMM Belec TV nepyaToK.
CPOK FOAHOCTM MPU XPAHEHMH:Coox ofoCTU 0Pt X T0M0 NPOLYKTa He MOKET Gl OTpeAGrr, Tak Kax a
WST6 MHOXECTBO (haKTOOB, TaKX KaK YCAOBUS XDaHEHWA 1 CONs308aHAs, AaTa

ihn ab. Fafven den Fmgem der ersten Hand innen unter
2weiten Handschuhs und ziehen diesen ab. Vermeiden Sie beim Umgang mit gefahrlichen Chemikalien das Beriihren der AuBenflache
dEX Handschuhs.

aterialien bedin des Produktes nicht festgelegt
werden kann, weil sie von vielen Faktoren, wie etwa Lagemedmgungen Cebra v abhangt.
ind mit rsehen. Wenn die
Handschuhe bereits benutzt i der beim
Kunden bzw. der Wascherei. Ejendals kann damr it haftbr gemachtwerden
nationalen
Der
Produkt tha\r i Riso fr eine allergiche Reakton se Kinnen, Nicht
Anzeichen von { in. Wenden
Sie sich im Zwefelsfall an Ejendals.
LATEX FREE O & kene

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE Nl
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

DEuARmnN DE CONFORMITE

NPOM3B0ACTB yKa3aHa Ha 3AenAM wnu a ynakoske & chopraare (1] FTMM,
"

yX0A p npuropsbie i crupw, /ChOBHbE 0B03HaveHUS
AN CTUDKW, KEHT OTBeTCTBEHHOC
TUpKA Hecer.
8 cooTaeTCTBN C MeC p D
bl MOXET

ANNEPEHbI: /\aHHbIi POAYKT COASPMT KOMIOHEHTbI, KOTOPbIE MOFYT
FUNepHYBCTBUTENSHOCTH. i [\ NepHaTOK ADYIUX
Kareropui i CPOK FOAHOCTH NP XD a Veazaa Ha

Vnenviaun va ynakosie 8 opare (] FriM
He conepxut natekca  [Jves [ no

BRUGSANVISNING - KATEGORI Il
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION

OVERENSSTEMMELSESERKLERING
Las instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produkt L+ wwejendals.com/conformity

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit. > i Ejlmg com/conformity FORKLARING TIL PIK 0= Under minimum for fare X = Ikke sendt il
EXPLICATION DES PIC] 0= pourle isque individuel don | provning i forhold materiale
é ’ lisé d Advarsell Dette produkt er udviklet il at yde iU 2016/425, med d ist : Husk
dog altid, at intet PPE produkt kan yde 100 % beskyttelse, og der skal udvi udszettelse for eller

Avertissement!Ce prodLit est congu pour offi a potection défine dans la EU 2016/425 pour les EP) avec les niveaux de performance
présentés ci-d de EPI ne peut fournir une protection compléte et quil convient de
‘toujours prendre ses précautions.
€N 407:2004 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES THERMIQUES (CHALEUR ET/OU FEU)
A: ala flamme
B: Chaleur de contact enf | 1 2etXeskn

C: Chaleur de W"Vm;"" 0:Max.4 | anorme EN407:2004 i ne devralent pas entrer en

contact avec une fiammenaked fiame.

€ n
ABCDEF ¢! Grandes quantités de métal en fusion
EN388:2016 A Résistance 3 [abrasion Min.0;Mox 4. GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES.
+AL2018 B Resistance 3 a coupure MIn.0; Max indi i és au i
§ € Résistance 4 a dechirure Min.0; Max 4
istance a [a perforation Min.0; M:
. Résistance 3 la coupure TDM Mi
EN |5013597) N
- Protection contre les chocs P = validé

i du gant. Avertissement! La. classm(aucn générale EN 386:2016

00
o

Concernant ¢ pendant le test
coupure, les résultats obtenus ave a lame circulaire sont seulement
ABCDEF indicatifs tandis que celui obtenu avec le TOM a valeur de référence.

mouvement avec des piéces non protégées.

EN511:2006 C: Warning: N 511:2006 stipulent que s le gant est constitué
A. Froid de convection Min.0; Max. 4 de plusieurs parties, non-connectées de fagon permanente, alors les
B.Froid de contact  Min. 0; Max. 4 niveaux de performance et |a protection s'appliquent uniquement au tout
C.Infiltration de feau 0 (Echec) 1  comme ensemble. EN 511: Le choix des gants devra faire fobjet dune

(Réussite) at(ermon pamcuhere ceux-di devant cunsmersr \expusmun maximale de
Iutilsateur é I Ungant tmouile
ABC  ENSL1:2006: Le tableau B de ¢

établides corrlations entre ces palamélres etlisolation thermique requise pour assurer une pm(e(uun contre e froid
le é dans ' B de EN342:2004 est P é

andre situationer med hoj risiko.
EN 407:2004 BESKYTTELSESHANDSKER MOD TERMISKE RISICI (VARME OG/ELLER ILD)

A: Breendbarhed 1

A: Brandbarhe [ voersear | Admmelivstundsome aryesemheaud, 2eker i

C: Konvektionsvarme Min. 0; Max. 4 kontakt med ben ild.
D: Stralevarme

€ Sma stank af smeltet metal

ABCDEF ¢ Store staenk af smelte metal

EN388:2016 A. Slidstyrke Hin. 0 Maks. 4 BESKYTTELSESHANDSKER MOD MEKANISKE RIS(CL
+A1:2018  B.Snitbestandighed  Min. 0; Mak

5 Siebestananed im0 ngbz 2 orice,Adarsel For Tt med 0 clr e g e den

€ Snitbestandighed T
o suﬁibhestyxfjg‘, 15013907 enar  Vdelseni detyderste ag | rtindeserned siovhed under testaf
TOM nvend ikke
ABCDEF handskerne ved bevzsgelige maskindele pga.isiko for fastsidning.
EN’511:2006 Egenskab Ydelse i i D i
A Konvektionskulde  Min. 0; Maks. 4  permanent den el af produket, vil ydeevnen samt beskyttelse
8. Kontaktkulde Min. 0; Maks 4 nveauetkunhenwse tl et g podukt. D frsele
c 0 (Dumpet); af flere dele, gelder
Liestaat) | Beskyelscoiveauere an 511 fn i ale dle o somletEN511:
Derstal maksimal valg af velegnet handske. Huis
ABC  handsken ikke er vandtat, kan den miste sine isolerende egenskaber, huis den biiver vad. EN 511:2006 Bilag B,
Tabel B1 viser er skal tages hensyn i, Studier har mellem disse

parametre o den grad afsltingde e naduendi foat beskyt mod e, Tabelen blag 81 N 5422008
viser Eksempe\ pé sadanne data.

EKRAV 0G
iMax.5

ENISO
Fingerspidsfomemmelsastest: Min.



PASFORM 0G STORRELSE: Alle storrelser overholder kravene i EN IS0 21420:2020 hvis ikke andet er forklaret pa forsiden. Huis et

symbol for kort model vises pa forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvis finmon-

teringsarbeide. Brug kun produkter i den rigtige storrelse. Produkter, der enten er for lose eller for stramme begraenser bevegelsen

og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau.

OPBEVARING 0G TRANSPORT: Opbevares bedst tart og markt i den oprindelige emballage og mellem +10° -

INSPEKTION FBR BRUG: Vask og tor haenderne, for du tagev handskerne pa. Far brug skal du inspicere Tendsieme for evenmeHe 'e]\

0g defekter og undga at Nér du tager

holde mandskens yderkant og traskke handsken af en handske pa. Brug fingrene pa hénden uden

handske, og tre af indefra 4 kke berares, hvor der handt

: eskaffenheden af de materiler er bruges [ dete DmdukL betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
kes af mange faktorer, sdsom

JE O der
Vit brugt e dot kunde el vaskeriet,der o aneafi ot hancsermos ydeevne efter vask. Ejendals kan ikke drages tl ansvar etor.
2 | henhold til d

giuning
m kan forérsage all
indeholder der for allergisk reaktion. Ma ikke anvendes  ifzside af
Der kan veere behov for sceri Kontakt Ejendals  tuivitifzside.
LATEXFRI O X ner

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMAS|ON

SAMSVARSERKLAERING

Les anvisningene ngye far du bruker dette produktet. K wenvejondals comjconformity

FORKLARING AV PRIK 0= Under mini til ytelsesniva for faren X= Produktet er ikke
testet, eller det er ke relevant for produktet

p r laget for & gl EU2016/425
nedenfor, Men husk at ingen PPE-artikkel kan gi det 4 utvi ighet ved eksponering for farlige

Kjemikalier eller | andre hayrisikosituasjoner.
€N 407:2004 VERNEHANSKER MOT TERMISKE RISIKOER (VARME OG/ELLER ILD)

rennbarhet VTELSEA Advarsel Huishanskene ha et ytelsesniva p3 1,2 eler Xi
brennbarhet

Konvektivvarme | vin, 0; Max.4 | medspenflamme,
trilevarme

Smésprut av smeltet metall
ABCDEF  g:stor mengde smeltet metall
EN388:2016 4 Sltasiemotstand ;
+A1:2018 'c’ Rldzremo

Advars HFm EN BBE 2016
orstand Min: 0; M:
teringsmotstand Min.0; M Tesultatet for keste
2 ¥izmremotstand TOM Min.A; Maks F mateile. i et gelder slovhet under sk]ﬁrzmmsiandsiesten er
EN 15013997)
- Slagbeskyttelse .
ABCDEF pearisko for og henge fast.

EN'511:2006 Egenskap Yielse Advarsell EN 511: 2006: Huis hansken bestar av separate deler
A Konvektiv kulde  Min. 0; Maks. 4 som ikke er permanent sammenkoblet, gielder ytelsesnivaet og
B. Kontaktkulde Min. 0; Maks. 4 beskyttelsen bare for den komplette samlingen. EN 511 Man m3
C. Vanngjennomtrengning 0 (Ikke vurdeve den maksimale ekspor\ermgsrls\koen ved valg av egnet
godkjent); 1(Godkjent)  hansk ett, kan hansken
egenskaper hvis vat. EN 511:2006 Bilag B, Tabell B T viser ke Darame(re som br tas hensyn til.Studier har vist
ABC  sammenheng mellom disse parametrene og graden av isolering som trengs for 4 beskytte mot kulde. Tabellen i bilag
61 EN 342:2004 viser eksemplerp3 slke data.
N ISO ELLE KRAV 0G
Test taktilitet/finger-forlighet: Min. 1; Max. 5
PASSFORM 0G STBRRELSE: Al starrelser er i henhold tl kravene | EN IS0 21420:2020 tl komfort, passform o bevegelighet, hvis
ikke annet er forklart pa forsiden. Huis det er et symbol som viser kort modell pa forsiden, er hansken kortere enn standard starrelse
og kan ke komforten for spesielle formal som feks. ved Bruk rodukter som
enten erforlse elle for stramme hemmer bevegelsene og gir kke best mulig beskyttelse
LAGRING 0G TRANSPORT: Bor lagres tort og morkt  originalemballasien, mellom +10°- +30°C.
KONTROLL FBR BRUK: Vask og tork hendene godt for du ta pa deg hanskene: Sekk om hanskene er hee og uskadet for du tar dem
og godt pa. Nr du skal ta . holder du utsiden av
hansken ved handleddet og vrenger den av deg. Hold den | hinden som fortsatt har hansken pa. Far fingrene fra den andre handen inn
under kanten pa hansken, og reng den av. Huis du handterer ma du ik av hansken,

HoL til materialene som produktet betyr at levetiden til produktet ikke kan fastsettes, da det
v mange faktorer, sl bruk, osv.
STELL 0G VEDL al r kunden eller er

ansvarlig for hanskenes ytelse etter vask név nanskene allerede har vaert brukt. Ejendals kan ikke ldes ansvarlig for dette.
AAVFALL: | henhold il miljglovgivningen pa st
o fors

nenter tegn pa
Huis du er i tvil, kontakt Ejendals.

det for szrskilt

LATEKSFRI O B ke

POKYNY k pouziTi - KATEGORIE Il
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDN STRANKA

PROHLASENI 0 SHODE
wwwejendals.com/conformity
nebo

Pred pouzitim tohoto produktu si pozorne prectéte tyto pokyny

VYSVETLENI PIKTOGRAMU 0 = Grovni é P
je testovaci metoda nevhodné pro néurh nebo ma(ené\ rukavice

Varwanﬂ Tento produkt je navrzen k
den

normé EU 5 5 podrobnymi Grovnami
‘Fédnd polod ch ochrannych i pinou ochranu a pfi vystaveni
gkt utno vady dodvatopatimost

EN407:2004 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED TEPELNYMI RIZIKY (TEPLEM NEBO mmm)

A: Hofeni " ' A 1.2 neboX vii
B: Kontaktni teplo [ v .

aF |
0; Max. 4 ‘otevfenym ohném.

€: Malé vystiiknuti roztaveného materialu
ABCDEF £ yelks mnozstui roztaveného materislu
o Mam 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED ME(HANICKVMI RIZIKV,

0;

.01 M. 4
D. Odolnost viici propichu Mm 0:Max. 4 EN3t 388:2016 +AL:2018nutné vykonnost pm/l(hm/e wrstuy. Pokud jde
€. Odolnost vici profezu TOM
Min. A Max.F (EN5013997) poL

AcDeF * fm P=Uspech " ! ¢ metodou 101 b
nechréngnymi Estmi
EN511:2006 Vlastnost vykonnost Varnvanﬂ EN 511:2006: pokud se rukavice sklidda ze samostatnych
A. Konvektivni chlad Hln 0; Max. 4 i, které nejsou trvale spojeny, uvedené trovné vykonnosti
B. Kontaktni chlad Min. 0; Max. 4 n(hrana plati pouze pro tplné seslaveny produkt. EN 511: Pfi vybéru
C.Prinik vody 0(Selhani);  Spréuné rukavice vzhledem k maximainimu vystavenf uzivatele
1 (Uspéch) za(hn\lé\/eﬂe opatrnost. Pokud neni rukam(e vodot&sna, v mokrém
vu by mohla ztratit sué izolani viastnosti. Norma EN511:2006,

ABC dodatek B, tabulka B.1 znazorfiuje rizné parameuy, které je nutno zohlednit. Studie prokazaly existenci jistych

vatahi mezi témito parametry a Grovn tepelné izolace, kterd je nutnd k poskytovani ochrany v chiadném
prostiedi. Tabulka uvedend v dodatku B normy EN342:2004 predstavuje pfiklad takovych dat.

ENISO € - OBECNE POZ ATESTOVACI METODY

Zkouska obratnosti prsti: Min. 1; Max.

5
MERENI A URCENI VELIKOSTI: Viechny velikosti odpovidaif normé EN 1SO 21420:2020  hiediska pohod, velikosti a obratnosti,
pokud to neni uvedeno jinak na predn sirénce. Pokud e na predn strance uveden symbol pro krétky model, ukavice je Katsi, nez
béznd rukavice, aby poskytovala lepsi pohodii pfi pouit pro zvIastni utely, naprikiad pfi jemné montazni uzivejte pouz
produkty vhodné vellkosn Produkty, které jsou prilis volné nebo pris tésné, budou omezovat pohyblivost a nebudou poskytovat
optiméni droveft ochra

PREPRAVA A ;Kuno\!i\ i: Idediné skladujte na suchém a tmavém misté v ongmlmm baleni pfi teploté +10-+30°C.
KONTROLA PRED POUZITIM: ukavic i dana mkam’m
nejsou § fch rukavic. Zkontroli

uchopte rukavici na levé ruce za tahnéte i pravou rukou, na které

do rukavice na pravé ruce, posuite j a zevnitf ji sthnéte dold. V/ pripadé

wnéjiho povrchu rukavice.

TRVANLIVOST PR 4 vtomto
ladovin protoze bude oviviovéna moha faklnry, napiiklad skladovacimi podminkami, pouzi

e. Poté zastrite no\e pmy \e'\/e mky

jeho trvanlivost pii

nim atd.

Jezafunkmuiuukav\(odpwedny 3 SpoleZnost Ejendals v odpovédnost
wlutuje.
LIVIBACE:  soukahy s mistnleghithon i se oo prostfect
ALERGENY: Tento ize of e icky 4 Ziveite v pripadé
il Ejendals.

NeoBsAHUJE LATEX []ano [X] zADNY

INSTRUCCIONES DE U0 - CATEGORIA 11

INSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto‘ DECLARACION DE CONFORMIDAD
&4 wivielendals.com/conformity
EXPLICACION DE LOS PIC = por X=no

sometido a decuad

1a proteccio €U 2016/4. los
membargu, ¢ que pueda

proporcionar proteccidn completa, q
EN407:2004 GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS TERMICOS (CALOR V/0 FUEGO)

A: Comportamiento 16X
rente al fuego s | frenteal 1
B: Calor por contacto Min. 0; Max. 4 ‘

C: Calor convectivo

D
ABCDEF g pequenas salpicaduras de metal fundido
F:Grandes cantidades e metal fundido
€N 388:2016 A.Resistenciaala ahr?‘sién Mi
p los cortes
+A1:2018 al desgarro

GUAMES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS MECANICOS.
n]i nm 3 max. i i i

. Resistencia a la puncion Min. o "_"' nt iz us: iste.
[ Reeﬂlstenaa a los cortes TDM Min. A; max. F
o , 2
£, FraXecdon Trente a impactos P=Aprobado _ Advertencial Para g\;anies con dos o mas capas, la clasificacion
ABCDEF i " Por ol
Tos cort o
os oorte
o proteger.
EN 511:2006 Prap\ed:d imi Advertencia: EN 51 d separadas
convectivo Min. 0; méx. 4 q a «de manera permanente,
B. an por contacto Min. 0; m; o licable

C. Penetracién de agua O (suspenso); EN S11: Hay que tener cuidado al elegir el guante correcto respecto
1 (aprobado)  ala exposicién maxima del usuario. Si no es resistente al agua, el
i B1

p moja. En ENS11 Biabla
ABC smet deb Hay estudios en I
park | de aislamiento té 6 frio,Enla tabla incluida en
el Anexo 8 de EN342:2004 hay un ejemplo de este tipo de datos.
ENISO C v PRUEBA

Prueba de destreza digital: Min. 1; méx. 5
AJUSTE ¥ TAMANO: Todos los tamafios cumplen la norma EN IO 214202020 en cuanto a comodidad, ajuste y destreza, sino se

pagina. Sien la muesira el simbolo de modelo corto, el guante es mas corto que un guante
esténdar, con e in de meforar el confort para fines especials; por eempl, trabajos de montaje deprecisén. tlice tan solo
productos de la talla adecuada. Los productos q movimiento y no

proporcionaran el nivel 6ptimo de proeccin.
ALHA:ENAmENm v

un lugar seco y oscuro, dentro del paquete original, a

entre 10°
mspsmun RNTes DEL USo: tas, et Siel producto
i 10 que debs 3 1o dafiado. Péngase (o
- Cinbiese 2 garntizar o igiene
VIDA UTIL: Debido a la natural les uti producto no inarse la vida tti del producto, ya
que se vers afectado por muchos factores,como [as coniciones de amacenamient el uso, etc
CUIDADOS Y pueden lavar simbolos de lavanderia. s
i b lavadoy una vez
usados Eendals obligacid w
€lguante o guma 2 atural que puede povocar a\erg\a
un d lérgicas. No utiizar

Para obtener més informacion po to con Ejendals.

SIN LATEX Osi X no

I::IE:' KasuTUsjuHiseD - KATEGOORIA I ET

UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevat]uhendlt hoolikalt.

PILTIDE SELGITUS 0=

ponudinda disain v materaljaoks soikd

Hoiatus! Id jalik kaitse €U 2016/425

ka\ts?\xseme Juules Pidage siiski meele, et ikski eitaga

ettevaatiikult

€N 407:2004 KAITSEKINDAD TERMILISTE (KUUMUS JA/VDI TULI) OHTUDE VASTU
A Vastupidavus sitimisele

'VASTAVUSDEKLARATSIOON
b wwwejendals.com/conformity
X= i esitatud testimiseks vdi testmeetod

tuleks alati tegutseda

kuuma pinnaga ‘ Af | wie) toimi-
c Vastupidavus Shukuumusele/soojavoole 0; Max. 4 ‘vusbasem 1,2v8iX (s\andard N

04) el

 Vastupidavus sulametat vakestele \ontakthtise
ABCDEF  pimenis ntakt lahtiseleegiga.
: Vastupidavus sulametalli suurtele
pritsmetele

EN388:2016 A Kulumiskindlus  Min.O: Max. 4 MEHAANILISTE OHTUDE EEST KAITSVAD KINDAD, Kaitsetaset
+A1:2018 ¢ 8. Lolkekindius, Min. 9: Max. 2 maddetakse kinda peopesa piirkonnast. Hoiatus! Kahe- vi

rkekindlus Min. 0; Max. 4 Hu
eﬂ& GlindlusTOM M. A; Max. £ toimivust.
Ehoriusetatse  potabitug sama 3al ki TOM 3

viib kisitleda vérdiustulemusena. Kindaid ei tohi kasutada likuvate
mehaanilste seadmeosade iheduses.

ABCDEF

EN'511:2006 Omadus KAITSEtase  Hoiatus! EN 511:2006: kui kinnas koosneb erinevatest osadest,
A. Vastupidavus killmale Min. 0; Max. 4 mis pole jaadavalt Ghendatud, kehtib toimivus- a kaitsetase ainult
B. Vastupidavus kokkupuutele tervikule, EN 511: Sobiva kinda valimisel peab olema ettevaatik ja
killma pinnaga Min. 0; Max. 4 kaaluma maksimaalseid riske, millega kasutaja kokku puutub. Kui
C. Veekindlus. 0 (Puudulik);  kinnas ei ole veekindel, vsib kinnas kaotada mérjaks saades oma

1(Piisav) ~ _isoleerivad omadused. EN511:2006 Lisa B tabelis B on toodud
ABC d tingimustes

vajaliku soojusisolatsiooni vahel. EN342:2004 Lisas B toodud tabelis on toodud sellised naidisandmed

ENISO

Liikuvustest: Min. 1; Max. 5
SOBIVUS JA SUURUSED: Kk suurused vastavad mugavuse, sobivuse alikuvuse osas EN IS0 21420,2020 standardie, kul esuene\
pole margitud teisiti. Kui mud

koostetddde - tandardsest Kandke ainult sobiva suurusega tooteid. Lnga \ndva\(vmwngu\ evat
tooted piiravad liikumist ja ei paku optimaalset kaitset.
n  Ideaalsed k 4
hemikus +10°- +30°C.
KONTR : P esk kied pohjalikult. kontrolige
o Kandnist Veenduge, etkindad sobiksid histi Kinnaste eemal-

. koorige draning i et ibistada

jakoorida éra teine kinnas, hoides kinni valispinda,

15ttu i saa toote eluiga tapselt madrata, kuna seda mdjutavad mitmed

tegurid nagu holutingimused, kasutus jne.

kinnaste pérast [ idonjt i saa selle eest vastutavaks teha,

KASUTUSELT Lahtuvalt ko

tad:
iimnemisel. g Ejendalsiga
eisisatba LaTeksIT  [Jian Kl

HASZNALATI UTAS(TAS - I1. KATEGORIA

LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

Atermék hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitasokat. ~ MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT
Ry wwejendals.com/conformity

APIKTOGRAMOK 0= Aminim3 alatt az adott veszélyre X= Nern tesztelték, vagy a vizsgdlati

mecszenem volt megtleakeszty Kl vy anyaga szempontébd

Figyelmeztetés! Eztaterméket a EU 2016/425 4

WEonban intg gondolon o3y PP pk ol s it

vankitéve.

EN407:2004 TERMIKUS KOCKAZATOK (HG ES/VAGY T(Z) ELLENI VEDGKESZTY(

A: Egési tulajdonsag ig al i
B: Erintkez6 ho MUSZAKI ADATOK A-F o ében Hoa kesztyd

g Nﬂmlﬂ “° [ minomaxa | a2EN 4072004 szt gesituidonsdgck 1. 2 vagy X

ezért mindig vatos, ha kockazatnak

i frocesend fémolvadec

lagy mennyiségi fémolvadék nyitianggal.

EN3BB2016 A Kopdsilosde i eliensiiss b o max & VEDGKESZTY( MECHANIKAI KOCKAZATOK. A ‘TINKAMI DYDZIAL: Visi dydziai atitinka EN IS0 214202020 patogumo, tinkamumo i pirsty miklumo reikalavimus, jeigu pirmame
+h1:z018 - Vigdsal aembenl ellendlids Min'0; mg; vedeiniszintletaleszty e eszén i pusiapyle néra itap nurodyta imbols 8 pirtine trumpesne # standsrtine
D. Szurassal szembeni ellendllds Min. Imeztetés! Tobb réteg( kesztyGknél az EN 388:2016 tam, kad teit tam til pavyzdziui montavimo darbus, Dévékite tik tinkamo
D e oM i Ao, F AL 2015 seed tincs beorls e el Laisvos ar per vartys Judeslus it apsaligos.
FEiBa& el veaetem g Toost sovin bokovenkezS torpulds esetébona Coupe. o : Geriausia laikyti sausoje ir tamsioje vietoje originalioje pakuotéje nuo +10° ki +30°C. )
ények t3 ek, mig a vags: i ellendllast mérd TOM-teszt < ) | ; avo rankas
ABCDEF 4 (it mozgd iletve ot DIStnes Kot pimkite o gt Sting S vidaus Jei bu
veaeuen aktrészekbel it gépek kizelben p ¢ X u
€N 511:2006 Tulaldnnsas és! EN 511:2006: haa TINKA : Siam produktui i 3 gaminio galiojimo laiko, nes jam jtaka daro jvairds
A. Araml6 hideg Min. 0; max. 4 4ll, melyek nincsenek tartésan dsszekapcsolva, ateuesmnenyszm(ek velksniai, pvz, laikymo salygos, naudojimas ir t.t
8. rintkezs hi in.0;max. 4 és avédelem csak a teles egységre vonatkoznak. EN 511 PRIEZIORA: Ant pirstiniy / rankoviy, kurias galima Skai, b Kiient: tsako uz pirstiniy
C. Viz behatoldsa o (nem felelt ‘A megfeleld keszty(i kivélasztasanal figyelembe kell venni a be i Kal pirti LEjendals” uZ tai neatsako.
B meg); 1 (megfelelt) " 2 ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos jstatymus.
otia szige 3 Az ENS11:20068 81 3 mutat 5 ¢ Nenaudokite,je oda aba jautr. D
ABC iy o et Vizsgalatok seeflgnéselet dlopliott késa informacijos gausite, susisieke su Ejendals.
tablazatéban. ) o . BE LATEKSO Orar Kne
(N ISO VEDOKESZTYU - ALTALANO! €S VIZSGALAT

g teszcbin. 1 max 5
IlLESZKEI) S €S MERETEZES: Az osszes merel ! EN \so 21420:2020 szefinti 2 kényelem, az meszkedes és az ligyesség szem-
panqanm ha mn(smés‘ I keszty egy < szabvanyns

kes: idebb, élokra valo é1daul fin
meg!ele\é mérelu ket nasznaunn Atiillaza vagy til szoros termék korlatozza a mozgasban, és nem biztositja az opumans
védelmi szintet.

TAROLAS €S SZALLITAS: Ided

on t3r0andd +10°C és +30° Kozttt

ELLENORZES H“SZMI.AT ELOTT: A keszty(i
akesatyit ésokvagy srtések. St kesztyt nehoron Gyu o
illeszkedik. A keszty(i \e’vele\ekor i 5 (it, jd tartsa azla kesz\yus kezében A
Kesatytln jat csCszassabe sl kestyloe s tofa aat e blihel eseeles vyl amyoBoK
keszty(i kilss feldlet
EL A lErmekne\ é ébol adodé termék 4 a mivel
s2amos tényezdnek lesz kitéve, mint példéul taroldsi koriimények, haszndlat stb.
coNnozAs € KARBANVARVAS Agéppel A

iben a keszty(ik mér vannak, a vasarld vagy a mosdst végzs személy felelés. Az Ejendals
ezt nem il fllosdget
AARTALMATLANITAS: A helyi kbmyezetvédelmi szabalyozasnak megfelelgen.
Aleszyttermészees gumit tatamaz amelyalergit ozhat
ALLERGENEK: €2 a termék allergids reakcidk dzata k. Tulérzéke-

4 okért vegye fel Ejendals vélalattal
LATEXMENTES O 1cen |z| NINCS.
1sTRUZIONI DUs0 - CATEGORIA I IT

PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE

P N A il DICHIARAZIONE DI CONFORMITA|
Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto. "L liC il e formity
duale dato X=

SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0 = Al di ivello minimo di ioni per il pericolo indi
metodo di i
Attenzione! Q1 e i i €U 2016/425, coni livelli dettagliati di
&in grado di

prendere precauzioni quando si & esposti a rischi
EN407:2004 GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO RISCHI TERMICI (tALoRE €/0 FUOCO)

LIETO3ANAS INSTRUKCIA - Il KATEGORIJA
LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

Pirms izstradajuma lieto3anas rapigi izlasiet $o instrukciju. ATBILSTIBAS DEKLARACIA

& wwicjendals.com/conformity

PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem miniméia a B = nav
siegtstestESana vl a teteSonas metode nav iemérotacindu bl vai materialam

2016/425, precizi

aciasTy i
dzibu, tade), saskaroties

norsditi zemak Tomemem\e( vrs, ka viduala nodrosinat

arrisku, i aievéro piesardziba.

EN 407:2004 CIMDI 1BAI PRET RISKIEM (i UN/VAI ucum)
Aatrasans liesmas. ‘ RIS TPASIBAS AF i 407:2004;
B aizsardziba pret tiesu karstumu ) Ja saskana ar EN 407:2004

Caizsardziba pret visparéju karstumu

D aizsardziba pret staru karstumu

€ aizsardziba pret sikam kausétam
ABCDEF  metala dajina

F aizsardziba pret lielam kausétam metala dafinam

EN388:2016 A.Nodilumizturiba  Mi
+A1:2018 B Notunba pret iegriezumic e o, Maks 5 met imdu
i § Noturia pret pis o "
5 Notina retEsurdursan i ke 4 Bridinajums! Divu vai vairaku slanu cimdiem
€ Notur pret lriezumiem TOM Hin. & Maks.F vlspavlga N 3882016 +AL:2018 itk ne vienmer
- Aizsardziba pret triecieniem P=Atbilst

cimdu izturgsands degot
atbilst 1., 2. vai X. fimenim, tie
nedrikst nonakt kontakta ar atklatu liesmu.

CIMDI AIZSARDZIBAI PRET MEHANISKIEM RISKIEM.

mor

pargriesanas pretosands spéjas testa \alka izturibas testa
rezultiti i tkai orientgjosi, bet rezultatitesteSanas metuﬂew auduma
ABCDEF

rezultati. Sos cimdus nedr‘ksl lietot blakus kusnguem e\emenuem vai
m ar neaizsargatam
1

EN511:2006 Ipasiba Ekspluatacijas Tpasibas 0061 cimdisastay skam dafam, k
A. Vispargjs aukstums Min. 0; Maks. 4 by rdaib:
B‘ Tiess aukstums Min. 0; Maks. 4 fimeni attiecas tikai Uz visu salikto izstradajumu. EN 511: I rupigi

0 (nezid.); 1 (izd.) ja izvélel,nemot véra
Kfaut

u tas
fpasibas. Standarta ENS11:2006 Plellkumz 5 1bUaB L noraditi vairaki par::mem, kas irjanem
i ki

var zaudat izolgjo?
vra. Peij

A: Comportamento alla i 1,20Xin ABC acjas e
B: (alo(e al contatto ] aizsardzibai aukste stakl " likt Btabulair ts $adu dat p\emers
C: Cal o | [ ENISO 1MDI - vlsPARim'\s METODES
D: Calore radiante Min. 0; Max. 4 Pirkstu kustiguma tests:
€: Piccoli spruzzi di metallo fuso 1ZMERI UN TO IZVELE: Ja wen Dwmaja 13p3 nav noradis savadak, visi izméri atbils standartam EN IS0 21420:2020 attieciba uz
ABCDEF ¢ Grandi quantita di metallo fuso Ja pirmaja lapa ir simbols, tad cimdiir is3ki par standarta
EN388:2016 A. Resistenza all'abrasione GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANIC, | idiem i paliinatsomiorty pagem merkiem,pemeram, precizas montazas dabie, avala plemerot zmea stadajums
+A1:2018 renza al taglio da Iam livelli di i isurati Parak valigi vai parak ciedi izstradajumi
- n. o, UZGLABASANA UN TRANSPORTESANA: Jauzglaba sausa un tumsa vieta originalaa iepakojum, temperatara no +10° fidz +30°C
51 123,31 taglio da lama TOM M s Max. F o cassficarione mmp\esg.va dellanoma EN 388:2016 PARBAUDE PIRMS LIETOSANAS:Pims cimdu uavkSanss pib nomazgsje un nosusiie roas. P eosanas apiaofe s
LEN IS J jums der. Novelkot cimdus, satveriet cimda aréjo
Protzione da impatto P=superato Strato estemo, Per (2 smussatura durante i test i resistenza malu, nolobiet cimdu un turiet to cimdotaja roka. Ar kilss okas pirkstiem pabidiet un o stkutocid o iekspuses Ja stradsjat ar
al taglio, ji istamaim 13
ABCDEF ‘taglio TOM &1l risuf a eto kasi 3anas laiku nevar noteikt, jo to
imita e ot oo memeram labaanas apstal amantcianautt
con parti non protette APKOPE UN UZTURESAN 3. bils mazgas Kad cimdijau i lietot,par to
EN511:2006 Proprieta Prestazioni ‘Attenzione! EN 511:2006: se il guanto & composto da S atoid Kents S o tus mazg3ja. Ejendals par to neuznemas atbildibu.
A.Freddo convettivo  Min. 0; Max. 4 che non sono interconnesse in modo permanente, i vell di prestazioni askana ar vietgjiem a
B. Freddo da contatto Min. 0; Max. 4 ela protezione valgono solo per finsieme completo. EN 511: Si deve Cimds satur dabisko kautuku, kas va . )
c jone acqua 0 scegliere il in Jair b
dellutente. Se non & pazimes. Lai uzzinatu vair: sazweues ar uznémumu “Ejendals”.
Hganopud erdere e sue propres solan e bagnato Lo ENSL1:2006 anesso B tbels B most var NESATUR LATEKsU []JA Xne
ABC parametri da prendere in tudi tra questi paramem eilfvello
i protegg dizi
e o difreddo.La GEBRUIKSAANWIIZING - CATEGORIE 11
ENIso | € METODI DI PROVA ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE
Testdiesrezz: Min
VESTIBILITA € TAGU agina, alla EN1S0 21420:2020 i . " "
per comfort, o Dugs‘mm,m di i prodotto & pil corto di un guanto Lees deze handleiding aandacht\g door voordat u dit product gebruikt. lf°"'°“”""“"‘"“““'"°

tandard, I fne i migiorare s comodits e scopispec sempio lavori di montaggio di precisione. Indossare solo prodotti
della taglia corretta. | prodott troppo larghi o troppo Sttt liniteranne  movimento & on fomkanno ! el ttimale di protezione

: Le condizioni di inato ideali sono in un I
originale, tra +10°Ce +30°C.
CONTROLLARE PRIMA DELL'USO: fuso, controll
enon d i gua
e filarlo e alramano con o, Con s mano senza guanm e Taio guanto
DURATA DI 2 natura dei materiali dott ndicache a durata delo stessonon pud
, in quanto verra fattori, quali e condizioni i utilizzo, ecc.
CURA in iportanoi

Il cliente o a lavanderia
dal o

sono responsabil delle funzionalita dei guanti dopo i lavaggio a
responsabile per eventuali conseguenze derivanti dal lavaggio.
'SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientali locali.

AULERGENI: o P llrgiche. Non usare in
casodi 3. Per maggiori jendal
SENZA LATTICE  []si X no

NAUDOJIMO INSTRUKCHA - Il KATEGORIJA
DAUGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE
ATITIKTIES DEKLARACIA
A wiww.ejendals.com/conformity

Pradédami naudoti $j gaminj, atidZiai perskaitykite instrukcija.

= Zemiau, negu
metodas netiko pirstiniy modeliui, medziagai

ispei aminys turi €U 2016/425 dél ), tikslius.

L ite Zemiau. Vis déito kad jok Sk todél visuomet reikia bdti

atsargiam, kai egzistuoja rizika

smncendals.com/conformity

VERKLARING VAN DE PIC = Onder
Nietonderwiorpen aan de testof metroce e gesm.kz voor het ontwerp of matenaal wndetandichosn
Oitpacct & te bepalen 2016/425 m
Houd echter altijd geen enkele PBM |(em volledige
bescherming Ko bedn e dat igheid moet i risico’s
€N 407:2004 BESCHERMENDE HANDSCHOENEN TEGEN THERMISCHE RISICO'S (HITTE EN/OF VUUR)
A:Brandgedrag 1 _—
: Contacthitte [ AF oox 04, moeten de
 Convectieve warnte | minomaxa | o,

|
P Spetters gesmolten metaal
F: Grote hoeveeiheden gesmolen ezl

A Slitastheid in.0:Max. 4 BESC HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S.
B. >I’|'\']W rstal i i i
§ poheurvastheld @ nd by ,1,’,“ $;Max 4 handschoen, Waarschuwing! Voor handschoenen et twee of meer
EE gWEEfStaﬂd TDM  Min. A; Max. F lagen geeft
he
S Rokbeschbming  P=Geslasgd " Door het bot
ijl de TDM:
ABCDEF i e et Coul e hahoene s e st

EN511:2006 Eigenschap Prestatie | EN 511: 2006: als de handschoen bestaat uit
A. Convectiekoude M .0; mx 4 Insse delen die niet permanent met elkaar zijn verbonden, gelden
B. Contactkoude . 0; M estatieniveaus en de bescherming alleen voor de complete
C. Waterpenetratie u (Niet voldaan) condructs €N 511 viees zorguuldig bi het kiezen van de juiste
(Voldaan) betrekkin
Indien et waterdicht kan de handschoen 2 solerende elgenschappen verliezen s hi nat wordt ENS11:
ABC 2006 Bilage B tabel B.1 toont versc Onderzoeken hebben
dat vereist is voor
bescherming in koude. De tabel in bilage B van EN342:2004 is een e voorbegkd dergelike gegevens.

€N 407:2004 APSAUGINES PIRSTINES NUO SILUMINIY PAVOJY (KARSEIO IR(ARBA) UGNIES) ENISO
A: Karstio (liepsnos ir kaitinimo) poveikiui ‘7| HARAK e ‘ i L 1 Max. 5
: iniam karséiui inei " M Katinimo) PASVORM EN MATE! norm EN 150 21 I
[ MinomMaxa | 4 zaken niet worden toegehcht op e voorpagina Als bt Symbocl voorhet krta model w wuvdl ‘weergegeven op de voorpagina, is de
kiniam ka teneinde het comfort v doeleinden - bijvoorbeeld bij
D: Spmﬂullavlmn Karstiui 1 2aba X josnetur kontaktuot D ten Producten die te os of e surak itten beperken de bevteging
ABCDEF & Smulkiems issilydziusiems metalo lasams SU2Wiragnimi Dedanea et optimale beschermingsniveau.
F: Dlﬂellxm IES"W*NSW metalo kiekiui OPSLAG EN TRANSPOR’T De producten kunnen het beste word: indi plaats, in de

EN388:2016 A.A i Min. 0; Maks, 4 APSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos
+A1:2018 B ASEarimas Ipiouimut Hin Of ks, 5
: § Atsparumas piys

rparimas piadmnmul tin. daugiau sluoksniy pirtiniy bendra EN 368:2016 +A1:2018

2 Atsparumas fpjovimui TOM Min. A; Maks. £

EN ! 013997) Atliekant atsparumo jpjovimams testa (atbukinimas), COUP testo
Apsauga nuo smigiy, P=Tinkama rezultatal yra tk orientaciniai, 0 TOM atsparumo jpjovimans testas

ABCDEF

EN511:2006 Savybé Savybes ispéi 511:2006: sudaro atskiros dalys, kurios
A. Konvekciniam Saliui Min. 0; Maks. 4 néra viena nuo kitos neatskiriamos, charakteristiky lygiai I apsauga
B. Kontaktiniam 3alciui Min. 0; Maks. 4 galioja tik visam komplektui, EN 511: Ypa¢ atidziai reikia rinkis tinkamas
C.Vandens skvemimuisio [nelinka]; pirstines, esant maksimaliam pavojul. Pirétinés suslapusios gali netekti

savo zofaciy savybiy jos néraatsparios vandemm EN511:2006 B
priedoB1 ‘ zwrus parametrai | tam tikras sasajas tarp
ABC iy parametry irSilumines fzoliaciios lygmens, reikalingo aDsaugoU o e 34220045 priedo lenteléje

pateiktas tokiy duomeny pavyzdys.
1S0 21420:2020 APSAUGINES PIRSTINES. BENDRIE]I REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI
Pirsty miklumo testas: Min. 1; Maks. 5

verpakking tussen +10°-
INSPECTIE VOOR HET GEBRUIK: s en oog e handen grondig voordat e de handschoenen aantrekt. Controleer voor gebruk de
i rg dat

sen. Bij het , trek
omhoogent astinje Met gers trek
omhoog. 0ok d Raak van de handschoen niet aan wanneer er

wordt omgegaan met gevaarlijke chemicahen

dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet

kan worden bepaald aangezien deze beinvloed worot door ele factoren 20al opslagomstandigheden, gebrulk enz.

voorzien van wassymbo-
nahet

len. Als de handschoenen al gebruikt zijn, is de klant of d voor de p
wasproces. Ejendals draagt hiervoor geen aansprakeljkheid.

De handschoen bevat natuurrubber dat allergie kan veroorzaken

lergische reacties kunnen vormen. Niet gebruiken in
geval van tekenen ' voor meer t op met Ejendals,

LATEX VRI) O ves Xl ceen




INSTRUKCJE UzvTKowANIA - KATEGORIA Il
SPECYFIKACIA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczytaé  DEKLARACIA ZGODNOSCI

ponizsze instrukce. www.ejendals.com/conformity

OGRAMOW 0 = poziom skutecznosci ochrony znajdue sie ponizej minimalnych wymagari dla okreslonego
zagrozenia. X = rekawica nie byla i i j i
Ostrzezene! Produkt tak, aby zap Kutecznos 2ei, 280 2

2016/425. i et PPE hrony,
diatego i howat ostroznos

€N 407:2004 REKAWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI TERMICZNYMI (GORACO /LUB OGIEK)
achowanie podczas palenia Ostrzezenel ezel ekawice
 odpornodt na cieplo kontaktowe | POZIOM SKUTECZNOSCI A | o etelle B e

odPumnst na tleplo konwekeyjne Min. 0; Max. 4 skutecznosci testu na zachowanie sie
podczas palenia, zgodnie znorma EN

odpnrnost na drobne rozpryski

ABCDEF 407:2004,
i stopionego
EN388:2016 ax. 4 Remmn:e CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI MECHANICZNYMI.
P Hax,s
+A1:2018
0. gdpamos¢ na prz OV 1Ex 4, Ostrzezeniel Dia rekaw\( dviena \ub Kilkoma warstwami ogoina
Odpormos¢ na przeciecia a TO Min. A
Fio PN S0 T4555)
. Qchvona przed uderzeniem P = wynik  o4pomocing praeiec wystap ekt tepinia stza ik estu
metoda Coup”
ABCDEF staje sie wynik testu odpomosci na przeciecia metudg TDM. Rekawic

niezabezpieczonymi czgsciami
EN'511:2006 Whasciwosci Poziom  SKUTECZNOSCI  Ostrzezenie! EN 511:2006: jezeli rekawice skiadajg sie 2 r6znych
A. Zimno konwekcyjne Min. 0; Maks. 4 elementéw, kt6rych nie pofaczono na stafe, poziomy jakosc i
B.Zimno kontaktowe  Min. 0; Maks. 4 skutecznoé¢ achrony odnosi sig do kompletnego zestawu. EN
C. Przenikanie wody 0 (tak); 1 (nie)  511: prey starannym doborze rekawic nalezy wziaé pod uwage
maksymalny stopier zagrozenia uzytkownika. Rekawica nie jest wodoodporna, jej zamoczenie moze spowodowat
utrate wiasciwosci zolacyjnych. EN 511:2006, zaiaczmk B, tabela B.1 pokazue rézne parametry, ktore nalezy

ABC uwzglednic. ji
termiczne] wymagane do ochrony w niskich (emDera(ura(h Tabela w zafaczniku B normy EN 342:2004 podaje
prayklady zaleznosci,

ENISO € 00 OGOLNE | METODY

Klasyfikacja zrecznosci palcow: Min. 1; Maks. 5
DOPASOWANIE | ROZMIAR: Wszystk\e rozmiary s3 zgodne z norma EN IS0 21420:2020 okreslajaca wymagania dotyczace

komfort, i zreczno aczejna pienwsz)stronie ezl na stronie sz ngdbe iy symbol
modelu o skrdcone] dlugosc], rekaw\ca Jestkrttsza od rekavi jalnych; zapewnia
iekszy komfort podczas przyklad prac onduklna\ezynosné

nym rozmiarze. Zbyt \uzr\e 2at ruchy i

RZEC + Najlepie] tw opakowaniu, w
temperaturze od »1u° d0 +30°C
KONTROLA PRZED UZYCI ji Przedu : pod katem de-

6 ' Upewni ¢

chwyé Zewnetrzng rekawicy, zdejmij ja i trzymaj i ] w rekawice, Palcami bez rekawic zsuri i zdejmij druga
rekawice, chwytajac wé o

nie dotykaj zewnetrzne] powierzchni rekawicy

OKRES TRWALOS! wzgledu na charakter materialéw uzytych w tym produkcie nie mozna ustalié jego trwatosci uzytkowej,
poniewaz zalezy ona o wiels cynmiku, akich ok i, waunki prechowywani 5053 ueytioaria
PIELEGNACJA

a skutecznosc uzywanych wezesni Hekawlw i 1ub praini i 1o
odpowiedzialnosci.
UTYUZACA: s naturalnego.
De hands(hnen bevat natuurrubber dat allergie kzn veroorzaken
AlERCEN 4 alergicznej. W przypadku

i nalezy zaprzesta¢ i informacji prosimy o

kontakt z firma Ejendals.
NIE ZAWIERA LATEKSU  [Jtak [X] NiE

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 1l
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
DECLARATIE DE CONFORMITATE
‘www.ejendals.com/conformity

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului.

EXPLICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul mini 3 pentru
upus testare nept i

isment! Acest p D proecfa specicatn €U 2016/425 peind echipamentul ndvidual de
protectie, jos. nic individual de protectie nu

poate oferi o protectie complets i prin urmare, trebuie uate: ckdonums s de Dre(a\me in momentul expuneriia riscuri
€N 407:2004 MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR TERMICE (CALDURA $I/SAU FOC)

A: Rezistent3 la flacira [ PERFORMANTA AF | Avertisment!i

B: Rezistent3 la cildura de contact . .

 Rezlstem a cadur convectivs [ Min.o;Max.4 |
3 la caldurd radiants

€ Stropi micide meta topit

ABCDEF ¢ cantitati mari de metal topit

EN388:2016 A Rezistents a abraziune Min, 0: Max. 4  MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR MECANICE.
+A1:2018 gsglslen 3 la taiere Min. 0; Max. 5

de protectie 1, 2 sau X
tamentulla foc  manusie nu
trebuie s ntre'in contact cu flicaril deschise.

E

,,,3 Avertisment! i cazul manusilor cu dou sau mai multe stratur,
E REZYS‘EH(B Ia taiere TDM Min. A Max. F clasmtarez generald a EN 388:2016 +AL: Zﬂanu reflecta in mod

o
P
85
3
by
z

EN 15013997), nece: T timpul
“Protacii s Inpact P=Reusit ot Ge resitents a Sere rezultatele testul Coup au ot fol
ABCDEF indicator,Tn timp ce testul TDM de recistent a e este rezultatul
de performants de refeings, Nu utizatiaceste minusiin apropierea
elementelor mobl i
€N 511:2006 T i 112006 ozl e s
A-Rezistenta Ia frig de convectie Min. 0; Max. 4 unt

B. Rezistent3 la frig de contact  Min. 0; Max. 4 permanent, nivelurile de perrmmama s. ol do protecrie
C Permeamlllate 12 api 0 (Respms), 1(Admis) seapic dnar in tazu\ ansammumm (umplete ENSLL

ului. Dac
manusa \;\ poate perce pmpmetétlle e noar dachest uch ENS11.2006 Anexd B tabeI .1 confin diferiti
ABC  parametri care trebuie luati in considerare. Studiile au indicat anumite corelafiintre acesti parametri i nivelul de

izolatie termica necesar pentru asigurarea protectiei in condifii cu temperaturi scizute. Tabelul mentionat n Anexa
B1a EN342:2004 constituie un exemplu de astel de date.

EN ISt CTIE - C¢ | METODE DE TESTARE

Test, pnvlnd dexteritatea degexelor nm 1;Max.5

3 EN IS0 214 i | potrivirea si
dexlema(ea dacé nu se explica pe pnma pagind. In cazulin care simbolul privind modelul scurteste ndicat pe prima pagind, ménusa
de exemplu, lucri fine de montal. Purtati
aup i nu oferd

prea la

s
ivellopiimds protectie.

st i condii uscate si intunecoase in ambalajul original,Ia temperaturi

cuprinse ntre +10°5i +30°C. .

VERIFICARE g dinile E . nspectal
deteriorate.

Cand scostefi minusie, \\nev malgmea exterioara a manusi, mdevanau manusa i finefi-on mana cumanusa. Utilzati degete o

nu atingeti suprafata

exterioars a manusii

PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utiizate n acest produs posibils inarea duratei de viat

rodus, deoarece aceasta va h afectatd de multi factori, P
INGRIIRE SI pot i spél r purta i are. Cii i

s 3 spal 3 fost deja utilizate. C fi
considerata rdspunztoare pentru acest lucu.
legislatia i

anusil natural, I
ALERGENI: Acest i jiunisc il alergice. Nu utiizati produsul
i Contac

FARA LATEX Ooa Xnu
POKYNY NA PouZiTie - KATEGORIA Il
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PRED!
Pred pouzitim tohto produktu si pozorne pre(l(ajle tieto pnkyny
VYSVETLENIE PIKTOGRAMOV 0 = Pod miniméinou G
podrobené lebo je testovacia a a al rukavice
Varovaniel Tento j } v norme €U 201

. Ze 7iadna polozka osobnyt nembze poskytovat tpind ochranu a pri
vystaven rizikam je nutné vzdy dodriavat opatrmost.

VYHUASENIE 0 ZHODE
&b wwweejendals.com/conformity
tenstvo X = Nebolo

EN 407:2004 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED TEPELNYMI RIZIKAMI (TEPLaM ALEBO OHNOM)
A: Horenie Varovanie! y 1,2alebo X voii
B: Kontaktné teplo ‘ ‘ horeniu podfa EN 407:2004, nemaliby sa dostat do kontaktus
9 ivne teplo Jim o

Min. 0; Max. 4

D: Salavé teplo
€ Malé vystreknutie roztaveného materislu
ABCDEF ¢ erké mnozstvo roztaveného materialu i
EN388:2016 A Odolnost vadi odreninam Min. 0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI
ax.

+A1:2018 P ggg"rf:gg‘l“l'gg Prerezanu ""In RIZIKAMI. Urone ochrany sid merané v oblasti diane rulcvice.
0. Odolnost, voti prepichnutiu Min. Varovanie! s
dolnost’ voci prerezaniu TOM Min. A; Max. e 3
gu 15013997), v o pr ski
Ochrana pud narazom P=Uspesny nnechnn o . v oK G ok e
ABCDEF prerezaniu TOM.
EN511:200 Viastnost Vykonnost' Varovanie! EN 511:2006: ak sa rukavica sklada zo samostatnych
A.Konvektivny chlad  Min. 0; Max. 4 Casti, ktoré nie su trvalo spojené, uveden trovne vykonnostia
©-Kontaktnjchiad  Min.0;Max. 4 - ochana i lenpre ipine zostaveny podukt €N 5L Prijbere
€ prienl vody O @yhanie 1 (Jspech) sl ukacevehsdom Kmaxinsinem wsavenly poufate
ZachovAveit opatinost. Ak i ukavica vodatesné, Moz i o namoeniGst k strate xlatngch viosnosts
Norma EN511:2006, dodatok B, tabuka B.1 znazorfiuje rozne parametre, ktoré je nutné zohfadit: G
ABC  preukézali existenciu istych vztahov medzi tymito parametrami a troviiou tepelnej izolicie, ktora je potrebna
poskytovanie ochrany v chladnom prostredi. Taburka uvedend v dodatku B normy EN342:2004 predstavuje
priklad takjchto Gdajov.
ENISO €-VSEOBEC! A TESTOVACIE METODY

Skiiska obratnosti prstov: Mi
MERANIE A UREENIE VELKOST:: vee ky velkosti zodpovedaji norme EN ISO 21420:2020 z hfadiska pohodiia, vefkosti a obratnost,
aknie e uvedené nakna prdnjstrane nk Jone s precne strane uieceny symbol re ity madel, mkav\(a e kratsia ako bezna
rukaui aprikiad pri 2 dukty
vhotngy ve\’kusn Pmdukly, ot st i votne et TS tesné,budd obmecsovat panybivest a nebudd poskytovat ptimaing
Grove ochr

PREPRAVA A SKLIDDVANIE' al a iginal Da\em pri teplote +10 - +30°C.
I(ﬂNTROlA PRED PDUZIT|H i lpine Ste & rukz\n(e nie st
Puikudsne Fivajte. Uistite 52, 7 : i
dréte i u. Prstami be: dlepte Sok
G Cr alic i rukavic.

TRVANLIVOSF PRI SKLADOVAN:Vzhfadom na viastaost materidov pouZitych v tomto produkte nie je moZné jeho trvanlivost urtit,
pretoze bude ovu\yvnena mnohymi faktormi, ako st podmienky skladovana, spasob pouzivania atd
2BA:

i P prania. Ak u bol ukavice
pouzité, i ije zodpovedn z3kazni ba, ktord e.Spolognos finemaze niest
UKVIDACIA: Vi ou tykajdcou sa zivotne

c G pritocng jjme spo ¢ alergie
ALERGENY: Tento 2 otk o3 lergickych reakcil. Nepouivajte v pripade
pr re dals i jte spolonost Ejendals
NeoBsAHUJE LATEX [ Ano [X] Zinony

NAVODILA ZA UPORABO - KATEGORIJA 11
INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI
1ZJAVA 0 SKLADNOSTI
I wwwejendals.com/conformity
X= 7eno v prest

Pred uporabo izdelka skrbno preberite ta navodila.
RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0= 5

Opozorilol Ta izdelek i predel] sonavedene
podrobnosti o ravneh zmoguwosn Vendarpa upcnwane, ite, zato
morate bit ob izpostavijanju tueganju vedno previdni,
€N 407:2004 VAROVALNE ROKAVICE ZA ZA:
A: Qbstojnost pri gorenju
B: Odpornost proti kontaktni loploll
C: Odpornost proti loti
D: 0dpornost proti sevalni loplall
€ 0dpornost proti manjsim zlitjem tekote kovine
ABCDEF  F:Odpornost proti vejim zlitjem tekoge kovine

ITO PRED UCINKI TOPLOTE IN ooNA
pozorill Teh okavic ne smete uporablat

| empeniair:
gorenjuv skladu's: stamjardmn EN 407:2004 za rokavice

Zodprtimplam
EN388:2016 4 Odporost potf obabi Ngjm.Oynaju 4 VAROUALNE ROKRVICE 24 ZASCITO PRED MEHANSICM
+A12018  B. Odporost proti prerezu Najm. 0; najv. 5 T
5 Gapormost pret e “‘ﬁ.,",“.’,’}‘m“u"ﬂla"\, 4 upmnlov Zookavice o i v s oo
EE ﬁfgamns( ?m‘l prerezu Najm TDM. A; najv. F Kiasifika

Y ae0a pred udarci
ABCOEF  indkatvn, medt
EN511:2006 Lastnost Zmogljivost

=pozitivno

mogljivosti. Teh rokavic ne smete

Dpozanlo N 511:2006: te so rokavice sestavijene iz \DEemh

A. Konvekcijski mraz najm. 0; najv. 4 delov, ki niso trajno povezani, veliajo ravni zmoglivosti

B. Kontaktni mraz najm. 0; najv. 4 Zaiite samo za celotni sklop. EN 511: Skrbno morate |zbrau

C. Vodoodpornost 0 (neuspesno); 1 (uspesno) ustrezne rokavice pri najveji izpostavijenosti uporabnika. Ce

ni vodoodporna, lahko rokavica, ko je mokra, izgubi izolacijske lastnosti. Tabela B.1 v Dodatku B k standardu EN

511:2006 prikazue razlicne parametre, ki jih morate upostevati, raziskavah so bile ugotovliene dolocene povezave

ABC med temi parametri in ravnmi mmmne |za\acue pnlrebne 2a zaito v hladnih pogojih. Tabela, podana v Dodatku B k

standardu EN 342:2004,je primer takSnih pod
N 150 21420,2020 VARDVALNE ROKAVICE - SPLOSNE zameve N PRESKUSNE METODE
Preskus gibljivosti prstov: najm. 1; najv.
TESNOSFIN VeLNOST. cac Bt o, ot , tesnost in gibljvost, sk dardom EN IS0 214202020 e to
ni pojasnjeno na prvi strani. Ce je na pri strani prikazan simbol kratkega modela, so rokavice krajSe od obiajnin rokavic, zato je pri
posebnih namenih njihova uporaba udobneia -na prinerp natantne sestavian Nsiesamo ek pmeme vlhost. 2,
ki so prevet oprijeti ali ohlapni, p
SHRANJEVANIE IN TRANSPORT: Napolehaniv st in termnerm prostorsu prcti emba\azl, pri (Empera\un med +10in
+30°C.

] mi Pred
poskodb al rokavic. Prepr 3 prilegai

driite za zunan,. rob, odlepite ter m arm v amkam{em o da preostalo rokavico od in odlepite 2
roke, Kadar e povrsi

ROK UPORABNOSTI: Zaradi |asmosu malena\cv iz katerih je izdelan ta izdelek, ni mogoce olofiti roka uporabnosti tega izdelka, saj

nanj vpllvemﬁlevnm dejauniki, npr. pogojiskiadizZenja, natin uporabe ipd.

Nsc Kijinj i ceni s si jvost rokavic po
B2 i pral z

unu\mme: Skladno z okalno okolisko zakonodajo.
X ki Y

ALERGENI: Ta zdelek tveganje za nastanek
primeru znakov preobiutijvosti. Vet informacij e na volo pri druzbi Ejendals
BREZ LATEKSA  []JA X no.

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 11
URUNE 62GU BILGILER ICIN BN SAYFAYA BAKINIZ

Bu iirinii kullanmadan énce bu talimatlan dikkatlice okuyun. UYGUNLUK BEVANI .
pww.ejendals.com)/conformity

w
SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = igil tehiike icin minimum performans sevivesinin aftinda X= Test ediimedi veya test yontemi
eldiven tasanmina veya malzemesine uygun degil

Uyarit Bu Grtin, asag) ile, EU i saglayacak sekilde Ancak
higbir Kisisel (KKE) tam koruma sag & a diger yiiksek riskli
kalindiginda tedbirli davraniimasini gerektigini unutmayin.

EN407:2004 TERMAL RISKLERE (ISI VE/VEYA YANGIN) KARSI KORUYUCU ELDIVENLER

—
[ PERFORMANS AcF | eri! Bdierie EN4072004eiyanma dans perfomas
iesi1, 2. oplak aleve temas

| min.o;max. 4 \memehmr

0: Isima sist
€: Kiigilk erimis metal sigramast
: Bilyiik miktarda erimis metal
EN388:2016 A. Asinma mukavemeti Min. 0; M
+AL:2018 B Bicak kesmes! mukavemett Hln B aks. 5 Koruma seyeler eldvenaas blgesinden
]

ABCDEF
MEKANIK RISKLERE KARSI KORUYUCU ELDIVENLER.

. Delinme muicaemet Min. b: Maks. sigiimilstiir. Uyaril ki veya daha fazla katman eldivenler
€. Bicak kesmes| mukavemet TOM. Hin, A; Maks. F_icn EN 3862016 +AL201 genel srflandimas, n ds
(EN 15013997) katmanin performansini yansitmayabilir. Kesim direnc testi

- Carpisma Korumasi P=Geger srasinda matlastima cin, kupe test sonugla, yalnizca

ABCDEF elieyjcidir Bu eldiveneri hareketii parcalanin veya
EN511:2006 OZELLIK Uyaril N 51 birbiriyle kalici olarak ba!
A TASIMA SOGUKLUGU MIN. 0; MAKS. 4 I
8. TEMAS SOGUKLUGU  MIN. 0; MAKS. 4 tim eldiven isn geceir. EN 511 Maksimur kllaic maruz kaima
C.5UNUFUZU 0 1 seviyesiyle lgil
(BASARILI) Suya dayaniki deilse, eldiven islaksa yalitim 6zeliklerini kaybedebil.
ENS511:2006 Ek B tablo B1'de g6z parametreler vastimalar
ABC  buparametreler ile soguk kosullarda korumaicin gereken ist yalitimi seviyes ar

asinda beliri korelasyonlar
belirlemistir. EN342:2004 standardi Ek B'de verilen tablo bu verilerin bir drmegidir
EN IS0 21420:2020 KORUYUCU ELDIVENLER - GENEL GEREKSINIMLER VE TEST YONTEMLERI

Parmak becerisi testi: Min. 1; Maks. 5

ELE OTURMA VE EBAT: Ttim boyutlar, rahatlk, ele oturma ve beceri agisindan 6n sayfada agiklanmamissa EN 150 21420:2020
standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli goriiliyorsa, ince montaj isciligi gibi ozel amaglar icin konforu artirmak amacyla
eldiven, standart bi eldivenden daha kisadi. Sadece uygun ebattaki trtinleri kullanin. Cok gevsek veya cok siki trinler hareketi kisitlar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.

SAKLAMA VE TASIMA: ideal olarak kuru ve karanlik ortamd: p *ile +30°Carasi

KULLANIM ONCESi giymeden Kull

bir kusur veya bozukluk @i kontrol i i g

emin olun twtun, elinizde tutun
iveni kaydirma Tkarin i g

yererde iivenin s izeyine dokunmayn.
AF OMR e kllanian malzemelerin yapisndan dolayiiran sakiama kosullr,kullmim s, gb pek ok fktorden
in bu triintin dmr belirlenememektedir

etk\\eneceg\
BAKIM:

Eldivenier , eldi
tutulamaz.

IMHA: Yerel cevre mevzuatina gére.

Edvenier sy neden olsblecek dogal auguk et
LERJENLER: Bu rin, potansiyel alerik Teakoyon s tasyabilecek bilesenler cerbil, ASi duyarik befrtet durumunda

s o fazla bilgi

LATEKS ICERMEZ [Jever (K] HAVIR.

INSTRUGGES DE UTILIZACAO - CATEGORIA 11
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACOES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO
DECLARACAO DE CONFORMIDADE
s www.ejendals.com/conformity
ificado X= Nso

Leia atentamente estas instrugdes antes de utmzar este produto.
ExPuutcAo DOS PICTOGRAMAS 0= perig

foi & ificada na EU 2016/425, com os niveis de desempenho detalhados

anto, P gurar uma q
sempre cuidado durante a exposigio a riscos.
€N 407:2004 LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS TERMICOS ([AI.GR E/0U FOGO)
A: Comportamento ao fogo i L2ouXem
B: Calor de contacto -
C: Calor por convecga
D: Calor radiante
€: Pequenos salpicos de metal fundido

AF
[ Min. 0; Max. 4 | 4072004, aslnasndo deve entrar em contacto com charmas.

: ComacHo MecT T80 33 cpeaa
s [HYK, KORTO MOXe A P D
ANEPTEHM: To3v NpoayKT MoXe A3 C T T 32 anepriniHi peakua. He
i TEUTENHOCT. Ejendals.

HE CbABPXA NATEKC. [JaA [ He

upuTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11

POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA

1ZJAVA O SUKLADNOSTI
b wwww.ejendals.com/conformity
i

Pazljivo procitajte ove upute prije upotrebe proizvoda.

TOGRAMA 0 =ispod perfo
i rukavice
72 3 31 2016/4;
T pefomansinaveden s U SLaKL. M, ik i nitijedan dio osobne 2zt e prui
e rizicima,

€N 407:2004 RUKAVICE ZA ZASTITU OD TOPLINSKIH RIZIKA (TOPLINE I/ILI VATRE)
A: Ponaganje pri gorenju 1200
B: Kontaktna toplina A-F .
C: Konvekeijska toplina " i : g
Radiaci opine | Min0iMaxa | plamenom
€: Prskanje manje koliine rastaljenog
metala
F‘ Velike koliine rastaljenog metala
(pnmnsl 1a habanje, min. 0; maks. 4 RUKAVICE ZA ZASTITU OD MEHANICKIH RIZIKA.
l(? & pgmgg na presijecanje, """ ° maks 5 Razine zastite mjere se na podrugju dlana rukavice.
5. Othornost na pro D; maks. 4 azorenje! Za rukavice koje imaju dva il vise slojeva
£ @ mastna pres[fe:an]e "TOM, min. A; maks. - opéenita iasifkacia prema normi EN 388:2016 +A1:2018
zz;uu nﬂ udarca, P= prolaz

nezaticenim dielovima
Svojstvo PeNnrmanse Upozorenje! Norme EN 511:2006: ako se rukavica sastoji od
A. Konvektivna hladno maks. 4 odvojenih dijelova koji nisu trajno povezani, razine performansi i
A Kontakina hladnofa min.O; maks. 4 saStta odnose s samona elokupni proizvod. EN 511: Rukavice
C.Vodonepropusnost ~ 0 (Pad); 1 (Prolaz) treba paij korisnika.
U normi EN 511:2006, Prilogu B, tablici B.1 prikazani su razni parametri koje treba uzeti u obzir. Istrazivanja su

ABCDEF (£ Grandes quantidades de metal fundido utvrdita odredene korelacile izmedu ovih parametara i azine toplinske izolacije potrebne za zastitu u hiadnim
EN388:2016 A ResisténciadabrasioMin. 0:Max 4 LUVASDE PROTECAO CONTRARISCOS MECANICOS. Os ives ABC uvjetima. Tablica u Prilogu B norme EN 342:2004 primier je takvin podataka.
30 col ); Max. i i ENISO : uw 1 Uy
§ Resistenc a0 rasgamento Min| uM 3:4 pak Y \spitivanje pokretlivosti prstiju: Min. 1
B R e et Him. %: Mok £ geralda EN 3882016 +A112018 ndo reflete necessariamente MIERE | VELICINE: Sve su bt sk hormom EN 50 21420:2020 za udobnst, dobu e pkretvst,osim ko e
JEN 15013997) i na i. AKO j P j stranici 2za kratki model, u tom je slutaju rukavica kra¢a od
F. o impacto P=Apr uanteoteste eresiténci o e, s etadoo ete la udobnija za p . primjerice za precizne radove sastavijanja. Nosite samo proizvode
- odgovarajuce velicine. Proizvodi koji su pregiroki il preuski ogranicit ée pokretljivost i nece pruzati optimalnu razinu zadtite.
ABLOEF ste POHRANA | pohraniti na suhom i juna temperaturi zmedu +10°C  +30°C.
Nao use estas \uvas na proximidade de elementos em PROVJER/ Il 2 Pri cenj: i i o3tecenja

‘movimento ou de mAquinas com pegas sem proteg3o.
EN'511:2006 Propriedade Desempenho  Aviso! EN 511:2006: se a luva for constituida por pegas separadas
tio por convecsdo  Min. 0;Mix. 4 que ndo estefam interligadas permanentemente, os iveis de
B.Friode contacto  Min. 0; Mix. 4 N
C.Penetragdo de dgua O (Reprovado); 511 Deve ter cuidado a0 esm\hera Iuva corfeta quanto ao fisco

(Aprovado)  maximo a que o utilizador ests exposto. Se ndo for impermedvel, a
luva poder perder s propredades de |50\amen(o se estiver molhada. ENS11:2006 Anexo B quadto B.1 mostra
ABC dos. Estudos tre esses parametros
o para proteger Ges de frio. O quadh tado no Anexo 8 da
EN342:2004 & um exemplo desses dados.
ENISO PRDTE; A METODOS DE TESTE
Teste de destreza do dedo: min, 1; max.
AJUSTE E TAMANHO: Todos b ‘cumprem a norma EN IS0 2 termos de confort d . se ndo
explcado nia pigia il Se o sinbol de modelo curto estiver ndicado na paina nicia & e \uva émas pequena que uma
Iuva normal, o conforto para fi por exemplo, de
d 0s pmdu\us tad i ndo fornecerdo
o nivel ideal de protego.
idealment Iuz, entre
+10-+30°C.
INSPECAO ANTES DA UTILIZAGAO: Lavar e secar 2 as luvas. Antes de usar, inspecionar as luvas
para detetar quaisquer defeitos ou usar luvas danificadas. Assegurar que as
as luvas, segurar dal , segurand: 2 Usar deslizare
descalgar dentro. N0 tocar na sup imicos t6
PRAZO DE ido 3 is utii produto, a produto 3o pode ser determinada
4 afetada por varios fatores, comg Bes d utilizagio, etc.
CUIDADOS € Ao: L ser imbol [ deas
serem usadas, Tavou. A

por este passo.
ELIMINACAO: Conforme a legislagio ambiental local,

Contac
ISENTO DE LATEX []siM X ndo

YKA3AHUA 3A ynoTPesA - KATEFOPUSA I
BWKTE HAYANHATA CTPAHWUUA 3A CNEUNPUYHA NHPOPMALMSA 3A NPOAVKTA

BHUMATENHO NPOYETETE YKa3aHUsITa, NPEAV A3 M3NOA3BATE TO3N AEKNAPAUMSA 3A COTBETCTBUE
NPOAYKT. www.ejendals.com/conformity
NVKTOrPAMUTE

=noa T 32 CbOTBETHATA T X=

Hee
npeaynpexaeHme! To3u NPOAYKT & NPeAHaZHAHEH A3 OCHTYDi 3aLLIMTa B CLoTBeTCTave C EU 2016/425 3a AMC cracHo
PEACTOBESTE N-AOnY 53 2 AT XaPaKTEpUCTHKIL 9G24 2 i peABA e 32 AIC KoM TO orypscar merva
sauwTa, 3aT0ea

EN407:2004 3AWWTHN PEKABMUM CPEWY TEPMUYHYU ONACHOCTY (TONAMHA W/MAM OFbH)

A: fopuroct | PABOTHY XAPAKTEPUCTUKM A-E | nPeAVnpexaetmel
B: TonNONpeaaBHe Upes KOHTAKT  [——————— T m i = S A pkagiuTe AT
B: TonAonpeaaBHe upea koxBekwun | ; Max. 4 J

: NwsmcTa Tonnua XapakTepUCTUKW 3
A: Manku npbcku pastoneH MeTan ropumMocT 1, 2 unm X cbrnacHo EN 407:2004, Te He TpsaGea Aa ce

ABCDEF  E: fonemy Konniectea pasToneH METaN y3nonsaT npw KOHTEKT ¢ OTKPUT MAGMEK.
EN388:2016 A. YCTOAMMBOCT Ha NpeTpYBaHe MWH. 0; Makc. 4 PBKABMLM 3A 3ALUMTA OT MEXAHINYHY Pmcmae
+A1:2018 Eg{c{’amuam Ha NPOpA3BaHe MWK, O MAKC. 5 HygaTa Ha 3alLMTa e M3MepBaT B OBNACTT rra,
B. VCTOAYMBOCT Ha paskbCBaKe, MUK, 0; Make, 4 nvwnvlwwempw PLKABALA C A8 VA noseie
[ JCTOHYMBOCT Ha NpOGMBaHE, MMH. O; MaKc. 4 109 0B1LATa KnacupyikaLys EN 3882016 AL:2018
5 TOM Vcromawzoct wa apaamane . A; Hakc. € e o oTpasbn poSOT T XapmTEDCTI K
coctpu npeantet. (EN 15013997) Halt-BbHLUHUS O (I 3arY53 Ha CBOCTBA Ha HOXa
ABCDEF  notpere e 2 yeToinuocT coupe Tec

ocT ToiiHOCTM

EN'511:2006 CBOVICTBO PABOTHA XAPAKTEPUCTUKA 511:2006: ako hCTon o
A. CTYA, YPE3 KOHBEKLYAS MIAH. 0; MAKC. 4 OTANH1 YaCT, KOWTO He Ca NOCTOSHHO MPVIKPENeHU eAa Kb
5. CTYA YPE3 KOHTAKT MUH. 0; MAKC. 4 Apyra, paBOTHUTE XapakTepuCTIKV 1 HABOTO Ha 3aLLMTa BaXaT
B. NPOHVKBAHE HA BOAA 0 (HE CaMo PV OKOMANEKTOBHa Usina pkaayuLa. EN 511: Mpy u360p
V3APXA); 1 (M3ABPXKA) Ha Tpacea TeneHTa
Ha MBKCUMANHO U3NraHE Ha NOTPEGHTENS Ha PUCK. AKO HE @ BOAOYCTORHBA, NI HAMOKPSHE PLKaBILIATE MOXE:
ABC  Aa3ary6u n3oAvpaLLyTe c CaoicTBa. ENSLL2006 Nparoxene s Tata 1 c nokasann paare
NapaMeTpw, KoMTo TpsGEa N0Ka3BT, Je Chulec
070 Ha 3awwTa npw cTya, Tabnuuata, ovecronas
Npinoxervie B va EN342:2004,  npviep 32 oRoGHM At
EN IS0 21420:2020 3AWWTHY P‘bKABVIuM OBV U3NCKBAHIS 1 METOAVI 3AM3NUTBAHE
‘TECT 32 NOABIXHOCT Ha NPLCTATE: MUH. 1; Makc. 5
CBOPHA W PASMEP: B i paamepn (01 oeTC1oaT Ha EN IS0 21420,2020 52 YAOSCTE0, OREHMHA 1 TOASWKHOT, OCBEH 2K0 Ha
HavanHaTa CTpaHILa He € NOCOHEHO ADYIO. AKO Ha HaanHaTa CTPaHILA & U306pa3eH CUMBONGT Ha NO-KbCR MOARA, PbKaBULATa
€ M0-KbCa OT CTAHAGPTHOTO C e OCUTYPRBAHE Ha NO-BICOK KOMGIODT 33 CEUMANHY LIV - HANPYMED 3 MPELIN3HA MOHTaXHa
pacoTa. HoceTe caMo NOAXOASLL Pa3Hep NPOAYKTH. MPOAYKTH, KOUTO Ca TBEpAE XAAGABH AN TBLPAE CTErHATH, OrpaHIaBaT
ABIXEHUETO 1 He OCUTYPSIBAT ONTUMANHO HWBO Ha JaUATa,
CBXPAHEHME W TPAHCNOPT: VaeanHi yCAOBA 32 CEXPaHEHHE: Ha CYX0 ¥ TLHHO B ODUTVHANHATa ONaKOBKa NPy TeMnepaTypa

Mexay +10°u +30°C.
NPOBEPKA NPEAV i " Mpean aa n
V3nonBaT BbpUEHCTBA i noBpeAeHY PhKaBL. YeepeTe ce,

ao6pe. KoraTo ¢ " u obenere” pLkaBuLiaTa,

a Cnen T0B3 5 33APLXTe B PbKaT: pbKaBuLa. IPECTUTE Ha PbKaTa 683 PbKaBILA, 33 A2 NNb3HETE
W ,oBenTe” oc i CTHa
pbKkasu

CPOK HA FOAHOCT: Mlopaav ECTECTBOTO Ha MATEPHANWTe, W3NONSEaHM pU HANPABATa Ha TO3M MPOAYKT, CPOKBT My Ha FOAHOCT Ke
MOXe A3 GbAe OnpeAeeH, TbiA KaTo TPAGBa A3 Ce MMT NPEABIA MHOXECTBO O aKTOpH, KaTO HANPHMep Pa3AHHUTE YCAOBMA Ha
CLpaHen, KA Ha uanoNBae U T .
DKA M NOAAPBKKA: PLKaBULIATE/pbKABHTE, KOATO MOFAT A3 C& NEPT MEXAHIIHO, e Ca 0B03HaHEHN CC IHaK Nepans.
HTT XapaKTEPUCTIKU Ha Pt e npaHe, KoraTo
pbKaByLIMTE Bevie ca 6 M3non3BaHw. Ejendals He HOCK OTFOBOPHOCT 32 ToBa.

ii Jodite racuna o tome da vam rukavice dobro pritaju. Kada ski-
daterkavice, it vanjkirub Uk, povucite e  zac e urucina kol imate ruaviw Prste ke bez ukavice umite  uavic
rukavi

VIJEK TRAJANJA: Zbog proizvoda
gimbenici kao $to su uweu pohrane, upolreba

iti njegov vilek trajanja zato §to na njega uqe(u mr\ag\

mehanicki prati

Kupac il praonica
odgovornom.

NIEGA
odgovornisuza

pritodnu gumu koja I

ALERGENI: fje. Nemojte ga nak
i a vise informac 5

NE SADRZI LATEKS [] DA Xne

OAHrIES XPHzHZ - KATHFOPIA 11
FIANAHPO®OPIES SXETIKA ME TO MPOION, AEITE THN NPQTH ZEAIA

AHAQEH ZYMMOPOQIHE
AIGBGOTE TIPOOEKTIKG TIG TGPOGOES OBIYIEG TPIV TG T XPIIGN GUTOU T0U TIPOIOVIOS. 1y ey endals.comconformity

EMEZHIHEH EIKONOTPAMMATON 0 = KATQ AMIO TO EAAXIETO EMIMEAO ANIOAOEHE MATON AEAOMENO ATOMIKO
KINAYNO X = AEN EXEI YIOBAHOE! ZE AOKIMH H H MEQOAO AOKIMHZ AEN EINAI KATAAHAH FIA TO EXEAIO H
TO YAIKO TON TANTION

AUTO 10 TIpOIGY Tapéye v TpooTacia 20160425 yia
1 MAT 1 Qv e aisGocn Tou TopoucrGlovTlTapaGa- Y e, oo, G v MAT v st o2
6¢on va rapdoxel TN TpooTaola. QG €K T0UTov, V50
EN407:2004 POZTATEVTIKA TANTIA 1A OEPMIKOYE KINAYNOYZ (GEPMOTHTA KAUH 02TIA)

A: Zupmepigopd oV kavon

B: Ocpuémra emagiic £EXUPIOTE épn TIOU Bev NV POV EVopEve, Ta ETTESKl
@eppomra cuvaywyiis 1o Tkipeg Yevn
Ozppiki} akTivopo, Av Ta yévmia éxouv emrimedo anédoong 1, 2 A X wg Tipog M
Mikpé oTay6ves MiwpEvou pETiAAou ‘OUMTIERIGOPG 0TV Kason OV e To EN 407:2004, Bev
T: MeyéAeg TOOSTTES MWUEVOU PETGANOY  TIOETEI Vo EpOVTan OF ETTO e YUV GAGY.

ABCDEF

AMOAOSH (A-F)
‘ EAAXIZTH: 0, MEFIZTH: 4 ‘
B Moo ot aro e EW O.Mév.5  EIMNEAAMPOZTAZIAZ METPONTAI ATO THN MEPIOXH THE
. Avtox oto oxioio EAGy. 0, Mé NAAAMHE TOY FANTIOY. MIPOEIAOMOIHZH: A TA FANTIA ME AYO

MPOSTATEYTIKA FANTIA A MHXANIKOYE KINAYNOYS. TA

e 1 o Tov en

B e s e 5882016412018 AEN ANTIATONTPIZEI ATAPAITHTA THN AOAOZH

S ocasa iné g - el TOV EZOTEPIKOY TTPOMATOE MHXPHENONOIEITE AYTATA
FANTIAKONTAZE KINOYVENAANTIKEIENAH VHXARMVATANE
ACMYITAEAPTHATA, TATHN AMGAEIAETITINOTHTAL KATATH

ABCDEF 'BOKIMHANTOXHE ETHNKOTTH, TAATIOTEAEZVATATHE AOKIMHE

COUPE EINAIHIONG ENAEITIKA, ENG H AOKIVIHANTOXHE £THN
KO BAZEI THE MEOOAOY EQEAKYETIHE BAABHE EINAITO
ANOTEAEZIMAANA®OPAZ QX MPOX THN AMOAOZH.

EN511:2006 |AIOTHTA ANOAOSH MposiSorroinom: EN 511:2006: Av To yévn anoreAeiral amo
A-iyos owveunrts ENGaT 0 Yo 4 EcXuportspépn Tou S ol ovikuS e, G €S
8. Wiyos emagrs EAGYOT: 0. JYIoT: 4 améBoon kol n TIPOGTAA 10XUOUY H3VO Y1 T0 TARPES

r A'E‘f’é“” vepoi 0 (amoruxia), 1 (emTuxia) - yeym. EN 511: Mpémrel va Siveral Tpocox Katé Ty EmAoyr,
Tou KaTBANTAOU YavTIOU 60V GGOpG TN éyioTn EKBEan
TOU YPHOTN. AV To YévT B Elvan GBIGBPOXO, TO YAV EVBEXETCI Vel YAOEI TIG JOVATIKES ToU 1816TITES av oo
ABC  EN511:2006 O mivaxag B.1 B Belkvel Dicpopeg Tipéme va AapBavovial
U0, OF EAETEG YOUN KEPL0T OUEVEE CUHETTE WETEED TGy TopOHETPN Kl Tou ETTEROU
BEPYIOOVLIOTIG TIOU GTGITEITa ia TV TIPOOTAGIG O YUXPES OUVBIIKE. O TIVGKAG Tiou BIATIBETaI 070 TapGpTUG
B Tou EN 342:2004 civa ével TApAGEIVH TETOKWY TANPOGOPIGY.
Avioy oy T 0 1eT0 1052016
Enineda 1-6.
€N 150 21420:2020 - NIPOETATEYTIKA TANTIA — [ENIKEE AMTAITHEEIE KAI MEQOAOI AOKIMHE
Aoy emBegidmTag SaxTiAwy: ENGXOTT: 1, péyiom: 5
EOAPMOIH KAI MEME@OE: OAa Ta eyl auppop@ivovra e 10 EN SO 21420:2020 ia GVEan, £9apyoyi Kan ETISEEIOmT, exTo av
1o GENIBG. AV EMGH W TIpLTN GENG, To YEVT Eival o Kovio
0 KoUK YT, 0T v BEATHOVE T GG i OKOS OXETOUS (T ATTES CPYGOIES UVGPUOAOYNOT). GopGTe Tov Moy o
70 KaTGMAO éyEBog, Ta péca TTPOTTasiag Tou eival TIOAG GapBic i TIOAY GTEVG: TEPIOPIZoUY TV KON KaI BEV TTpOG9EROUN T0 BEATIOTO
enfmBo mpooTaciag
ATIOBHIKEUG Kol DETagopc: ATIOBNKEUET IBGVIKG GE OTEYVEG Kal OKOTEIVES GUVAIIKES, GV apKi] OUGKEUaoia, WETad 10 kai 30 °C.

 E6vikou I5piparog I

EAETXOZ MPIN ANIO TH XPHEH: Mk i 5 Ta XEpia aag TPV Gopéc Mlpw amd m xpion, ekéyEre 1@
, P Pz i P T

agaipeon ou for nep6 papiiére 10 mpog 0 6o yan g

110 Va TPOBIEETE Kl v OGaIPEOETE 0 GAAD YA 2 Tepimraon P W vy W eEurepii

Em@aveia Tou yaviod.

AIAPKEIA ZQHE: Abyw TG @Uang Teov Ui\ E aUT6 To TIpOiOY, Bev TIopEi val n Siapke

i Tou, KaBLiS EMMPEGETal ATT6 TIOMOUS TIAPAYOVTEG, GTILG 01 GUVBRKES ATTOBKEUGNS, N XPHOM K.ATT.

®PONTIAA KAI EYNTHPHEH: Ta ydvrialjiaviki TTou pTTopody va TAUB00V Brixavik @épouv oupBoAa muvmpiou. fia v
TT65001) TV YavTIGoV KETG T0 TAUGIO GTaY Ta YAVIIG £XOUV BN XPnoTpioTToinge, eival UTieGBUVOg 0 TieAdTS f 0 kaBapioTric. H
Ejendals Bev piropei va Bewpn@ef uTiedBuvn Ot auT v TEpiTTwO,

AMOPPIWH: SYMG®QNA ME THN TOMIKH NEPIBAAMONTIKH NOMOGEZIA.
"o YaVTI TEPIEXE GUOTKG KAOUTOOUK TToU EVBEXETal Vot TpOKOAEGE! GAEpYic
ANAEPTIOFONA: AuT6 10 T v TIou propel OV KIvBUVO aviiBpGoeic

fioete o Tepir i fa. Mo 6 i fioTe e my Ejendals.

Xapiz AATEZ. [ NAI K OX1



